Izdaja:

BRITANSKA OBVESCEVALNA SLUZBA

Cena:
za naroénike meseéno 90 grosev
posamezna Stevilka 25 groSev

Crorniikc

—— —

W -0 P
d : LIS “"—" ‘“ﬂﬂl.l}ﬂ
= (= .*"'" :
e &
D= 1)1 2O,

Leto III.

Celovec, 30. maja 1947

Stevilka 23

v . ]
Hotema dejoni!

Borba za slovenske 8ole na KoroSkem je
vsaj tako stara kot borba koroSkih Slo-
vencev za gospodarske in politiéne pravi-
ce. Kjerkoli odpremo naso zgodovino, pov-
sod vidimo poroéila o Zalostnih in krivié-
nih poloZajih slovenskih &ol. Ce beremo
»Mir« ali kak drug list, ki je v prejSnjem
stoletju izhajal na KoroSkem, lahko ne-
sporno ugotovimo, da je bila horba za ohra-
nitev slovenske narodnosti osredotodena v
borbi za slovensko Solo. Do istega prepri-
Ganja nas vodijo tudi govori nekdanjih za-
stopnikov koroskih Slovencev v avstrij-
skem parlamentu. In ée gledamo dana3nje
liste in posluSamo danes Slovence po Ko-
roskem, je zakljudek isti. Dokler koroZki
Slovenci ne dobimo svojih Sol ali vsaj jam-
stva, da je uredba o dvojezicnem pouku
tudi resno mis$ljena, toliko éasa ne more-
mo biti s Solami zadovoljni.

V zaunjih tednih smo prav v sloven-
skem delu Koroske sliSali mnogo politi¢-
nih govorov, v katerih so predstavniki
avstrijskih politiénih strank venomer pov-
darjali, da v, danasnjih éasih res ne mo-
‘rejo razumeti nezadovoljstva Slovencev.
Govore¢ o vrnitvi izseljencev in denarni
odékodnini ter drugih ugodnostih, ki smo

jih baje bili deleZni, so povdarili tudi ena-

kopravnost slovenskega jezika in »nezasli-
gano« veliko Stevilo 8ol z dvojeziénim po-
ukom, Pretiravanje je Slo v nekaterih pri-
merih celo tako daled, da so nazadnje go-
vorniki Ze sami sebe prepridali, da je za
nas v Avstriji Ze kar najboljse preskrblje-
no. Vendar so imela ta  zborovanja tudi
dobro stran. V nekaterih krajih so namred
Slovenci ob tej priliki lahko izvedeli, da
je tudi v njihovem kraju dvojeziéni pouk
in da se njihovi otroci v 3oli tudi slovensko
ute. Lepe besede, vabljive obljube, a dej-
stvannC

Slovenski pregovor pravi, da »riba  pri
glavi smrdi«! Na na8ih Solah je nekaj zelo
dobrih in praviénih uditeljev, ki po svo-
jih moédeh Zele ustredi vsaj predpisom, &e
#e ne narodnim teznjam. A ti posamezni
poizkusi so Zal brez uspeha. Je tudi razum-
ljivo, saj ne moremo zahtevati od uéite-
ljev, da si sami sestavljajo slovenske
uéneknjige,alicelopiSejoslov-
nice. - Oblast pa knjig ne izda.
Zakaj? Morda zaradi pomanjkanja papirja,
ki ga je za vse nepotrebne zvezke in bro-
gurice dovolj? Po dveh letihdvoje-
zi¢nega pouka $e ni zasedeno
mesto dezelnega $olskega nad-
zornikazaslovenskipouk. Zakaj?
Morda zato, da ni nikjer dobiti &loveka, h
kateremu bi se lahko $li pritozit zaradi kri-
vie, ki jih v nekaterih krajih delajo pouku
sloven&dine? Ali morejo pod takimi pogoji
zahtevati od nas vero v novo Solsko ured-
bo? Ali nismo upravideni misliti, da name-
ravajo § podpisom mirovne pogodbe za-
kljuéiti z dvojeziénimi Solami? »Po njih
sadu jih boste spoznalil«

Veljavnost novih zakonov je treba naj-
prej potrditi z dokazi! Treba je ime-
novatinadzornika, ki boskrbel
innosiltudiodgovornostzado-
sledno izvajanje uredbe o dvo-
jeziénih 8olah, natisniti in to
¢imprej odgovarjajode sloven-
ske 5olske knjige ali jih dobi
tiodkod drugod, utrditi znanje
sloven3éine pri ué&iteljih n'a
dvojezid¢nihSolahinodstraniti
iz dvojeziénih 80l vse ucéitelje,
ki na kakrSenkoli naédin ovira-
jopouk sloven&éine. Dobra oblast
sme od naroda zahtevati, na drugi strani
mu mora pa tudi nekaj nuditi. Tudi iz
uéditeljis¢ morajo izginiti vsi poizkusi po-
nemdéevanja. Gotovo ni priporoéljivo, da
vzgajajo nad uditeljski naraséaj ljudje éud-
ne preteklosti, éeprav so strokovnjaki. Na
racun strokovnjakov narod ne sme umreti!

Kongres britlunske delavske siranke

Kongres britanske delavske stranke, ki
se je za binko3ti sestal v Margate v pri-
sotnosti veé kakor 12.000 zastopnikov vseh
odsekov stranke, je otvoril 25. maja pred-
sednik britanske delavske stranke, mini-
ster za letalstvo Noel Baker.

Noel Baker je v svojem govoru zahteval
vzpostavitey novih odnoSajev med narodi
sveta. Nadalje je zahteval v govoru ze-
dinjenje Evrope, novo mednarodno gospo-
darsko sodelovanje, ki naj obsega ves svet
in mere za borbo proti bojazni nove vojne.
Samo ¢e bodo demokratiéni narodi lahko
privedli svet do polne zaposlitve in do traj-
nega miru, bo lahko ostala v svetu demo-
kracija.

Nadalje je izjavil: »Prepreciti moramo,
da razcepijo Evropo v dva tabora, kakor
se je to v zadnjih petdesetih letih Ze dva-
krat zgodilo. Hodemo novo in holjSo Ev-
ropo, kakor pa smo jo imeli popreje. Upa-
mo, da bodo za vedno izginili s sveta moz-
je, ki so se borili proti demokraciji in
podpirali sile osi.«

»Kako lahko prepreéimo pri naradéajoéi
produktivnosti éloveSkega dela gospodar-
ske krize? S tem, da krijemo potrabe ljudi,
ki so narastle z drugo svetovno vojno v
neizmernost. Odstraniti moramo vojne Sko-
de. Neméiji moramo dati Zivljenjsko moz-
nost in jo postaviti na lastne noge; nato
mora slediti dvig Se nerazvitih drzav. Za-
kon mora stopiti na mesto sile, skupna de-
janja in skupna obramba na mesto napa-
dalnosti.«

V teku seje je pretezna vedina odklonila
predlog za odpravo sploSne vojaSke obvez-
nosti. Soglasno so sprejeli resolucijo, ki

zahteva enakopravnost narodov vseh ple-!

men.

Drzavni blagajnik Hugh Dalton, pred-
gsednik mednarodnegs izvr3nega odbora, je
govoril o vzrokih, ki ne priporoéajo obno-
vitve socialistiéne internacionale kakor je
bila pred vojno. Predvojna socialistiéna in-
ternacionala dejansko sploh ni imela no-
bene modi. Britanska delavska stranka ne
tezi za tem, da nadzoruje politiko drugih
socialistiénih strank v Evropi. Toda ona

Komisijo za avsirijsko
pogodho

Na osmi seji zavezniSke pomisije za av-
strijsko pogodbo 27. maja pod predsed-
stvom ameriSkega delegata Dodge-ja so na-
daljevali z razpravljanjem o smernicah za
delovanje odbora strokovnjakov.

Po soglasnih informacijah s strani de-
legatov zapadnih sil niso dosegli pomem-
bnega napredka glede izenadenja nasprot-
nih stali$é, ki se tiejo predvsem vpraSa-
nja, pa katerem vrstnem redu in kateri
odbor komisije ali odbor strokovnjakov naj
obravnava poedine todke vpraSanja »nem-
8ke lastnine«. Kakor je razvidno iz izjave
Dodge-ja, amerifka delegacija $e vedno na-
sprotuje sovjetskemu predlogu, da obrav-
nava vpradanje nafte izkljuéno komisija in
zastopa mnenje, da bi stvarna dejstva, ka-
tera naj ugotovi odbor strokovnjakov v
vseh glavnih vpraSanjih nemske lastnine,
nudila primerno podlago za spoSno obrav-
navo. 3
Glavni britanski delegat, Sir Georges
Rendell, katerega je doslej zastopal britan-
ski poslanik v Avstriji Mack, bo predvido-

ma prispel v petek = svojim spremstvom:-

in strokovnjaki na Dunaj.

Le resniéna dobra volja in pripravljenost
za izvedbo uredbe o pouku sloven&céine
moreta omiliti nerazpoloZenje, ki vlada
danes na Korofkem in se nanaSa na Solske
razmere. :

‘Ce mislite, da narod drugafe misli, ga
vprasajte sami! —d

pomembno razdirja svoje mednarodne od-
nosaje v vseh delih sveta. ' :
Glede na zelo ob8irni dnevni red so skle

nili, da omejijo ¢as govora %Za debate na

dve minuti. "

Ministrski predsednik Attlee je v svo-
jem govoru pred strankinim kongresom iz-
javil, da' temelji britanska zunanja poli-
tika na podpori Zdruzenih narodov. Ni od-
visna od nobene druge velesile, marveé
stremi po sploSnem sodelovanju. »Delav-
ska vladag, je dejal Attlee, »namerava
svoj naért, ki predstavlja Sele del’ celo-

kupnega naflrta, izvesti do konea. Dvigniti
moramo blagostanje dezele in ljudstva, to-
da doprinaSati moramo tudi k blagostanju
vsega sveta, da dokaZemo, da je demo-
kratiéni socializem pot k miru, blaginji,
svobodi in zadovoljstvu.«

27. maja so objavili izid volitev v natel-
stvo stranke. Predsednik izvrSnega odbora
je minister za narodno zdravje Aneurin
Bevan, drugi predsednik je drZavni bla-
gajnik Hugh Dalton, politiéni vodja
stranke pa lordkancler Herbert Morri-
son.

Nusi narodni obitaji v nevarnosti

Kakor vsako leto, priredijo v Bistrici
na binkoStni ponedeljek daleé okrog zna-
ni slovenski narodni obi¢aj »Stehvanje«.
Najprej je sv. ma$a, takoj po masi pa se
obred zadenja pred cerkvijo s staro sloven-
sko obredno pesmijo, poboznim koralom:
»Zakaj be jest kristjan vesiu ne biu.« Na-
to gredo v sprevodu po vasi. Popoldne se
zadne »8tehvanje«, nato'pa: »Rej pod lipos,
tudi s staro slovensko obredns pesmijo:
»Bug nam dej te duober c¢as.« S tem je
obredni del slovenskega narodnega obica-
ja konéan in nato sledi splo$no ljudsko
veselje, ki traja obifajno Se naslednji dan.
Na$§ namen ni, da na tem mestu prikaZe-
mo naSim bralcem celoten obiéaj, to smo
storili po radiu, paé pa da opozorimo Slo-
vence na nevarnost, ki grozi slovenskim
obi¢ajem.

Pri letodnjem »3tehvanju« so morali
opazovalei posluSati. skoro same nemske
pesmi. Petje pod lipo je bilo vse prej, ka-
kor ubrano in zdi se nam malo veé, kakor
napaé¢no, pacéiti namenoma ali ne, take le-
pe slovenske obredne pesmi, ki so preZive-
le rodove in so jih naSi predniki poboZno
in s spo$tovanjem peli. Na predveder pone-
deljskega »&tehvanja« so bile hude besed-
ne bitke, ali naj se narodni obi¢aj poje v
slovens¢ini ali v nem3é&ini, kakor se je lan-
sko leto zgodilo na Cajni, kjer so peli v
nems3¢ini, 8 éemer pa poSten slovenski rod
ni bil zadovoljen. Slovensko besedilo je bi-
lo namreé prestavljeno v nemé&éino, kar pa
ima namen vzeti obiéaju slovenski videz in
ga predstaviti kot nemskega, torej dati
tudi slovenskemu ‘'kraju nem#$ki znaéaj.

Tudi druge pesmi so peli v nem3&ini, ali
bolje reéeno nemSko besedilo na sloven-
ski napev. Vse to smo z bolestjo opazovali,
ker smo videli, da to ni delo samo mladih
izgubljencev, ampak da je mreza, ki jo
spletajo okrog nasih narodnih obidajev, ze
precej obsirna. Da to delajo namenoma in
naértno, je dokaz nemska narodopisna od-
daja (Heimatsendung, ki nastopa sedaj
pod imenom — Kennst du Kérnten —), v
kateri so si drznili prikazati slovenski obi-
¢aj »8tehvanja« vsemu avstrijskemu naro-
du kot avstrijsko narodno imovino. Isto
bi imeli pripomniti k filmanju celotnega
obitaja za »Die Welt im Filme«. Gotovo bi
koroski Slovenci in ves slovenski narod z
veseljem pozdravili dejstvo, ée bi pokazali
v filmu obiéaj Stehvanja, a zraven pripom-
nili, da je ta last koroSkih Slovencev. Toda,
ali se bo to zgodilo?

-To so dejstva in na to odgovarjamo ta-
kole: iz naSih slovenskih narcdnih obiéa-
jev ne pustimo delati operet in to zato, ker
spoStujemo mi drugo lastnino v vsaki obli-
ki in si je ne lastimo, ker imamo svojeza
narodnega blaga dovolj. Nikdar ne bomo
trpeli, da nam kdo odvzems, pa naj bo to
kdor koli, naSo narodno last in si jo
postopoma prisvaja. Branili jo bomo do
zadnjega, saj to je naSa sveta dolZnost,
ki jo imamo napram svojemu slovenskemu
narodu. Narodni obidaj je last tistega na-
roda, iz ¢igar Zivljenja je nastal in je to-
rej izraz njegove natranjosti ter se ne da
menjavati kakor obleka. Casi germaniza-
cije so za nami, toda gospodje, pokaizi-
tenam tovdejanjih!

Raznarodovanje

(Nadaljevanje &lanka ,Pomemknost sloveniéine na Koroikem®)

Znano je, da je cela vrsta narodov v te-
ku stoletij zavrgla svoj jezik, ali pa so
jezik vzele razmere ljudem po sili. Fran-
ki so bili Nemci, Francija pa danes go-
vori romanski jezik. Lombardi so bili Ger-
mani, pa dandanes v Lombardiji govorijo
lako. Dandanasnji se d&esto dogaja, da
mladina sili v novo jezikovno skupnost, da
koroska slovenska mladina sili med Nemce.
Materinski jezik je nekaj velikega. Jezik
ima nalogo, da se v njem razvije oseb-
nost posameznega éloveka in naroda. Ziva
oseba je ve¢ kakor jezik. Katalan Estelrik
piSe: Asimilacija-prilugoditev se mora pri-
pustiti in je v&asih ueizogibna. Posamezni-
ku in mnozici mora hiti prosto, iskati si
poti do svojega razmaha. Raznarodovanje
se vr8i v veliki. meri, kjer gospodarske
razmere silijo 1judi, prevzeti jezik okolice
ter v tem jeziku misliti in govoriti. Ko-
rofkim Slovencem se ni treba tako poda-
jati nemSkemu pritisku, . kakor se mora
mestni irgovec prilagoditi trgu, v katerem
Zivi, Slovenc’ ne Zivimo med Nemeci, tem-
veé Zive Nemei med nami. kot uradniki in
trgovei. Nemec bi se praviloma moral uéi-

ti sloven&éine, ¢ée hofe prodajati v Pliber-
ku, Velikoveu ali Borovljah in tudi urad-
nik, ki sluzbuje v slovenskih krajih, bi
moral znati in ne samo razumeti slovenski.

V é&asu nacizma je bilo za Slovence hudo
in ljudje so morali veliko pretrpeti. Tisti,
ki so izvajali pritisk na ubogi narod, se da-
nes izgovarjajo, da so bili k temu prisi-
ljeni. Tu moramo pripomniti, da je po.kr-
S¢anski morali prepovedano storiti zlodin
in sicer tudi pod pritiskom,da, celo takrat,
¢e je treba Zrtvovati lastno Zivljenje. Gren-
trup piSe: »Materinski jezik je podoben
dusi, ki nas oZivlja. To pomembno dudevno
glavnico, ki nam oZarja nravstveno Zivlje-
nje, ne smemo izgubiti zgolj po nemarno-
sti. Kjer ni odloénegsti, tam manjka nravnih
¢ednosti. Narod, ki iz malomarnosti puséa
propadati svoj jezik in ga konéno kot ple-
vel vrie ¢ez plot, je podoben zanikrnemu
hlapeu, ki ni uporabil izro¢enih mu vrlin.«

PRISILJENO RAZNARODOVANJE

Prisiljeno raznarodovanje je hilo eno naj-
ko€ljivejsih -in najbolestnej§ih  vprafanj
nafe dobe in je v nekaterih primerih e
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tudi danes ostalo. Korodki Slovenci hode-
mo ostati in Ziveti v kulturi, ki so jo v ti-
sotletjih ustvarili na$i predniki. Odloéno
odklanjamo Sovinisti¢no naziranje Nemecev,
da je slovensi¢ina jezik hlapcev in da je
nemska kultura nekaj vidjega kot na¥a,
Xer se nems$&ina uporablja v #olah, cerkvi
in uradih. Koro8ki Slovenci nismo sami
krivi, da nismo imeli svojih So0l, da nismo
maogli- v uradih govoriti v materinem je-
ziku in da slovenska beseda ni nasla pro-
stora v gledaliSéu. Tega so krivi Nemeci in
to jim povemo odkrito v obraz. Dokler ne
bodo dobili o nafem jeziku drugaénega
pojma, se moremo le s pomilovanjem ozi-
rati na njihovo kulturo. Kajti kulturni na-
rod je le tisti, ki tudi kulturo svojega
»hlapea® ceni kot dulevno zmoZnost ena-
kovrednega ¢loveka. Ali mar mislijo
ti gospodje, da je jezik res suknjié, ki ga
zamenja§, kadarkoli se ti poljubi, vsaj tako
se je lansko leto izrazil neki gospod, ki bi
mu €lovek sicer tezko prisodil tako naiv-
nost.

Pri nas so bile v preteklosti pribliZno
sledefe razmere: »Drzava ukazuje desetti-
soc¢im druzinam: od vseh zaletkov ste ob
svojih ognjiséih govorili slovensko. Vemo,
da je vaSa Zelja, da ostane tako tudi na-
dalje; vendar, volja driave je, da se va$i
otroci nauée nemsko, njihovi otroci pa slo-
vensko pozabijo« (Grentrup 92). Po vseh
kri¢anskih in moralnih zakonih je dolZnost
drzave, da varuje interese drZavljanov in
&¢iti njihove interese. Kdo bi si drznil trdi-
ti, da je za splosno dobrobit potrebno, da
izgine sloven&fina in se nadomesti z nem-
§¢ino? Ali je drZavi res potreben enotni
jezik ? Velikokrat se je izkazalo in to lah-
ko vidimo Se danes, da jezik ni osnova dr-
Zavne enotnosti in zavednosti.

MEDNARODNO PRAVO

Doloébe za varstvo narodnih manisin
jaméijo narodom, ki so prisiljeni Ziveti iz-
ven matiénih drzav kot manjsinski narodi,
da smejo uporabljati svoj jezik. Ta posta-
va je utemeljena v pojmu svobode in pra-
vice. Brez te pravice se rudijo temelji dru-
zabnega reda. SpoStovanje manjSinskega
naroda koiisti tudi drZavi.

Zveza narodov je na svojem zatedanju
21. septembra leta 1922 sprejela resoluci-
jo, v kateri pravi: »Upati je, da bodo vlada
vseh drzav dale tujerodnim narodom toli-
ko pravice, kolikor se je zahteva v pogod-
bah, ki so bile v varstvo manj8in sklenje-
ne. Ko sta se sprla ZaleSki in Streseman,
je francoski minister Briand proglasil na-
&elo, da je pravica manjdine sveta. Vse via-
de odklanjajo oditek, da zatirajo narodne
manjsine, tudi korogka vlada! CeSkoslova-
Ski predsednik T. G. Masaryk je videl v za-
tiranju manj3ine izgubo sile in neke vrste
propadanje nravnosti veéinskega naroda.

1ZJAVE MEDNARODNH ZDRUZENJ

Na zborovanjih Drustva narodov leta
1926 so sprejeli naslednjo resolucijo:
»Zborovalei so mnenja, da razlize v narod-
nosti, plemenu, jeziku in kulturi ne ovira-
jo zvestobe drzavljanov do drZave in da
ne krSijo drzavne enotnosti; zato je zati-
ranje manjsin neupraviéeno in kriviéno.
Ce manjsina Zeli, da ustreZejo njenim ver-
skim in jezikovnim teZnjam . in vedina na
to pristane, bo to sluzilo pravici in drzavi.
»Katoli§ka unija« pa je leta 1930 podala-iz-
javo, v kateri pravi, da ni med zvestobo
manj$ine napram drzavi, v kateri Zivi in
narodnesti, kateri pripada, nobenega nadel-
nega nasprotstva. Na zborovanju druge in-
ternacionale v Londonu pa so leta 1929 iz-
javili, da je treba za3éito manjdin razsiriti
v tem smislu, da se da manjSinam, ki so
strjeno naselje, samoupravo, narodom pa3,
ki so raztreseni, naj se zajaméi ravnoprav-
nost in svebodna uporaba narodnega jezi-
ka ter naj se jim zagotovi razvoj 3ol in
kulture. Ceh Auerhan pise: »Pouk v tujem
jezizu ima Zalostne posledice tudi v nrav-
stvenem oziru. Tujejeziéni pouk ne vpliva
na duha kakor materiniéina. To ni jezi-
kovno ,temveé pedagosko, socialno in nrav-
nostno vpraganjee (Grentrup 100).

RAZNARODOVANJE MLADINE IN
DRUZINE
Naloga druZine je, da neguje otroka t
liko &asa, da si more sam pomagati v te-
#avah Zivljenja. Druzina uvaja otroka v
svoje izrodilo in mu oskrbuje duso in telo.
Prvo in najvaznejSe je, da druZina vzgaja
in da vzdriuje svoj sethoss, svoj znaéaj.
Nikjer narava tako globoko ne vpliva kot
v druzini. Vse uéeno vzgojeslovje ne rodi
toliko dobrih sadov kot vzgoja starSev.
Kjer vladata v druZini vera in poStenje,
tam bosta imeli cerkev in Sola lahko delo.
Kdor zna ceniti pomen druZine in njeno
poslanstve, v druZino ne bo posegal. Ne
samo pri skulturnih¢ narodih, tudi pri
s8e ne kultiviranih¢, se smatra druzina kot
svetigde. Vedji lopov je tisti, ki vlomi v
druzino, kot tisti, ki vlomi v blagajno!
Raznarodovanje otrok rezdira druzinskega
duha. Cimholj se nekdo trudi odtrgati
otroka od druZine, tembolj razdira skup-
nost druZinskega kroga in izpodkopuje
nravnostni vpliv starSev na otroka. Odtod

Po zemeljski obli|

JUGOSLAVIJA

25. maja je slavil ministrski predsednik
Federativne 1judske republike Jugoslavije
marsal Josip Broz-Tito svoj 55. rojstni dan,
katerega so slovesno proslavili po vsej Ju-
goslaviji. Neitevilne stafete so mu prinesle
¢estitke in darove iz vseh delov drzave.

V detrtek je pricela v Zagrebu razpra-
va proti biviemu hrvaSkemu generalu Kva-
terniku in njegovim sodelavecem, katerega
obtoZnica dolZi veleizdaje, sodelovanja z
okupatorjem in zlodinstev nad hrvatskim
narodom.

Po poroéilu turistiéne pisarne »Putnike
bo letos obiskalo Jugoslavijo okrog 20.000
inozemskih turistov. Za stanovanje in pre-
hrano je po vseh turisti®nih krajih pre-
skrbljeno. Na vseh obmejnih prehodih je
»Putnik« uredil svoje podruZnice. Za letos-
njo sezong v Jugoslaviji vlada v Angliji
veliko zanimanje. Pri podruZnici »Putni-
ka« v Londonu je skoraj 1300 turistov pro-
silo za pojasnila v Jugoslaviji

Kakor poroéajo iz britanskega uradne-
ga vira, se bo podal 10. junija minister za
letalstvo Noel-Baker v Jugoslavijo s po-
sebno nalogo. Po izjavah politiénega opa-
zovalea se bo Noel-Baker sestal z mar3a-
lom Titom in drugimi ¢élani vlade z name-
nom, da bi postavili temelje za zboliZanje
odno3ajev mred Jugoslavijo in Anglijo.

FRANCIJA

Potem %o je francoska vlada izpolnila
vse zahteve delavstva razen zahteve po
zviSanju mezd, pri éemer je ponudila tudi
za gotova dela premije za proizvodnjo in
pristala tudi na to, da podpiSejo delavci
kolektivne pogodbe neposredno z deloda-
jalei, so zagrozili delavei v elektrarnah in
plinarnah s stavko. Ministrski predsednik
Ramadier je na tozadeven ultimat odgovo-
ril, da bo vlada s gilo zaplenila elektrarne
in plinarne, €e res priéno s stavko. Na ne-
ki tiskovni konferenci je Se dodal, da bodo
delavee, ki ce bodo upirali, zaprli in da
bodo vojadki strokovnjaki prevzeli elek-
trarne in plinarne.

Ramadier se je nato sestal z vojaskimi
poveljniki in izdal naredbo. da bodo stavili
vse delavee elektrarn in plinarn pod voja-
§ko poveljstvo in vojni zakon. Nato je de-
lavsko zdruZenie delavecev elektrarn in pli-

-narn napovedalo, da bodo izvedli postopo=

ma zniZanje proizvodnje toka, ki bi bilo iz-

redno zadelo vso francosko proizvodnjo.
26. maja pa je Ramadier preko radia

&ovoril delaveem elektrarn in plinarn ter

“jih pozval, da naj ne stopijo v stavko, ka-

tero.so napovedali. Kliub temu pa vodje
delavskega zdruienja niso spremenili svo-
jega mnenja ter so slej ko prej zahtevali
15% zviSanje mezd.

Kakor pa sedaj porotajo, se -je vlada
le zedinila z delavstvom in bodo to vprasa-
nje obravnavali 18. junija.

ITALIJA

V Italiji traja 8e vedno vladna kriza.
Potem ko Orlandu ni uspelo sestaviti nove
vlade, je sporoéil drzavnemu predsedniku
de Nicoli-ju, da so pogajanja za sestavo
nove vlade propadla. To je bil Ze drugi po-
raz dveh biviih ministrskih predsednikov
po odstopu de Gasperi-jeve viade. Kakor
Nitti, tako je tudi Orlando izjavil, da se
niso mogli sporazumeti med strankami o
potrebnih merah za borbo proti gospodar-
ski krizi v Italiji.

Nato je osem: politiénih strank soglas-
no imenovalo za ministrskega predsednika
de Gasperija, ki drZi s svojo krifansko-de-
mokratsko stranko kljué za reSitev vladne
krize v rokah. Tudi komunistiéni predsed-
nik narodne skupiine Umberto Terracini
je zahteval vrnitev k proporcijalni vladi
pod  vodstvom  kri¢ansizo-demokratske
stranke. Potem je dobil 24. maja de Gaspe-
ri nalog za sestavo svoje fetrte koalicijske
vlade. De Gasperi si je pridrzal odloditev
sprejema do zakljudka pogajanj z vodji
vseh strank.

_ Po trodnevnih neuspednih pogajanjih se
Je nato obrnil de Gasperi 27. maja na svo-
Jjo kriéansko demokratsko stranko, da mu
da polnomodéje, da sestavi novo vlado brez
komunistov in levitarskih

socialistov. Iz-

vréni odbor stranke je nato pooblastil de
Gasperija ,da poizkusi sestaviti novo vla-
do byez zomunistov in levo usmerjenih so-
cialivtov, tako da obstoja moZnost, da si
pridobi manjse stranke, predvsem desno-
socialistino krilo pod vodstvom Saragata,
s Gemer bi imel neznatno veéino v parla-
mentu za sabo, dalje tudi neksatere gospo-
darske strokovnjake. .

Sestava nove vlade je de Gasperiju uspe-
la v sredo popoldne.

CESKOSLOVASEA

Predsednik deskoslovadke vlade Klement
Gottwald je v pogovoru z urednikom Cce-
Skoslovasdke kratkovalovne postaje o ce-
Skem dveletnem naértu izjavil, da je na-
loga vlade odstraniti 3kodo, ki jo je na-
pravila nemika zasedba in povelati Ziv-
ljenjsko raven Ced3koslovaS8kega Iljudstva.
V prvih &tirih mesecih je bil nadrt uspes-
no izpolnjen in tudi prekoraden. Dosedanji
uspehi kaZejo, da je bil naért pravilno iz-
delan in da leZi na zdravih osnovah. Glede
sNarodne fronte Cehov in Slovakove in z
njeno pomoéjo sestavijene vlade je rekel,
da izraZata resniéno enotnost &edkoslova-
§kega ljudstva in nikdar se ne bo nikomur
posredilo to enotnost razbiti.

ZDRUZENE DRZAVE

Predsednik Truman je poslal amerifke-
mu kongresu 26, maja poslanico, v kateri
predlaga voja3ko sodelovanje severno- in
juznoameriskih drzav ter Kanade. V naér-

tu za vojasko sodelovanje predvideva ize-.

nadenje orozja in Solanja za armado in
mornarico ter nadzorstvo trgovine z oroz-
jem, Kot posebno vaZno je oznaéil sode-
lovanje med Kanado in Zdrufenimi drZa-
vami. S tem je predsednik Truman javno
omenil Kanado v zvezi z nadrtom za ob-
rambo. .

To je bil sedaj Ze drugi tozadevni pred-
log Trumana. Prvega je predlozil pred enim
letom Kongresu, s katerim je soglafal tu-
di zunanjepolitiéni odbor, toda takrat - so
odstopili od njega. Verjetno je to pred-
igra za vseameriSko konferenco v Rio de
Janeiro-u, kjer naj hi izdelali stalno

obrambno pogodho za zapadno poloblo.

T

Z odlokom Vrhovnega sovjeta so v Sov-
jetski zvezi odpravili za dobo mira smrtno
kazen. Zlodine, katere so doslej kaznovali
s smrtno. kaznijo, bodo v bodode kaznova-
li s 25 let prisilnega dela. Se neizvriene
smrtne kazni bodo spremenili v zaporne
Raznl.

#*

Tajnik kanadskega sveta Jugoslovanov
je na neki tiskovni konferenci izjavil, da
se bo vrnilo 2000 Jugoslovanov iz Kanade
in nadaljnih tisoé iz JuZne Afrike, Avstra-
lije, Nove Zelandije, Brazilije, Cile in dru-
gih drZav v Jugoslavijo, da tam pomagajo
pri obnovi zemlje. Ze ta teden bo skupina
500 oseb odpotovala v Jugoslavijo.

*

Drzavni tajnik v britanskem zunanjem
ministrstvu je pred Spodnjim domom iz-
javil, da je Velika Britanija dejansko, a
ne pravno priznala vkljucitev baltskih dr-
zav v Sovjetsko zvezo. Nek govornix opo-
zicije je naglasil, da ZdruZene drzave
vkljuéitve niso priznale.

: i«

Britansko drZavljanstvo je dobilo 1.450
inozemeev. Od tega 20 Amerikancev, 259
Avstrijcev, 160 Gehov
Nemcev, 46 Madzarov in 59 Rusov.

*

26. maja sta Bolgarija in Romunija pod-
pisali kulturni sporazum. Med drugim
predvidevajo v njem uvedbo jezikoslovnih,
slovstvenih, umetnifkih in zgodovinskih
predavanj druge deZele na vseucili§¢ih. Sli-
¢en sporazum sta pred kratkim sklenili tu-
di Bolgarija in Jugoslavija.

-

Angleska kraljica - mati je slavila svoj
80 letni rojstni dan.

tudi toliko surovosti in Zivalske podivja-
nosti v mladini!

Isti jezik ljudi druZi in veZe, tuji jih
loéi in odtujuje. Jezik vzbuja v &loveku za-
vest skupnosti in modi, daje enotnost mis-
ljenja in &ustvovanja. Dokler se élovek po-
sluzuje narodnega jezika, je tudi élan na-
rodne skupnosti, kakor hitro pa zavrie je-
zik, se od naroda lodi. V druZinski skupno-
sti materin jezik nosi in oblikuje druzin-
sko migljenje, nexo sréno in duSevno skup-
nost, ki je tako iskrena in narodu nad vse
potrebna. Jasno je, da je druZinsko Zivlje-
nje ogrozeno tudi tam, kjer Sola s pomoé-
jo tujega jezika trga mladino iz druZinske

skupnosti. Dokler $ola na ta naéin uniéu-
je druzine, je dolznost in pravica naroda,
da take 3ole odklonj in Zivi raje brez njih!
Istodasno mora narod odkloniti tudi udite-
Ije, ki po.lastni pobudi in v nasprotju z
obstojegimi. zakoni odtujujejo mladino na-
rodu, iz katerega otroci izhajajo.
(Konec prihodnji¢.)

TISKARSKI SKRAT
V prejénji Stevilki naSega lista 50 se po-
javile neljube tiskovne napake, ki jih Zal
nismo mogli veé pravofasnc odstraniti.
Cenjene ¢&italce prosimo, naj nam to opro-
ste, Urednistvo,

in Slovakov, 3555 -

Vzgoia utiteliskega naraiiaja

V prejénjem ¢&lanku o uéiteljskem pokli-
cu smo z vsem potrebnim povdarkom na-
glasili, kako je slovensko Cuteé in ml_slec
uéitelj neobhodno potreben za ohranitev
slovenske mladine pred valom potujceva-
nja.

To svoje globoko prepriéanje danes spet
ponavljamo. Od zadovoljive resitve tega
vpraZanja zavisi naa narodna bodoénost
v koroski defeli. Reditev pa bo zadovoljiva
samo takrat, kadar bomo imeli uéitelje in
uditeljice iz vrst koroSkih Slo-
vencevsamih, pa naj se politi€no vpra-
ganje slovenskega Zivija na Koroskem W
bodoénosti re3i tako ali tako.

Cemu to naglasamo? Gotovo ne zato,
kot da bi bili koroZki Slovenci nepristni
Slovenci, ki bi morali zahtevati drugacen
slovenski jezik in drugaten pouk od ostalih
Slovencev, » VindiSarstvoc, v te]
in oni obliki najdosledneje od-
klanjamo inobsojamo! A pritem
ne sme noben vzgojitelj (pedagog) mimo
prejasnega dejstva, da so Slovenci na Ko-
roSkem zavoljo stoletnega razvoja v tej
posebni deZeli, ki se v marsi¢em vendarle
znatno razlikuje od razvoja v ostalih slo-
venskih pokrajinah onstran Karavank, du-
Seslovna (psiholoika) posehnost zase.
Ta posebnost ni v kak3ni manjvrednosti,
paé pa ravno obratno. Korodci imamo svo-
je narodno izroéilo, svoje obicaje, svojo pe-
sem in svoje jezikovno nareéje. Svetinje so
to, ki so jih poklicani pravilno vrednotiti
in ohranjati tukaj$nji domaéini. V njih so
se rodili, v njih zrasli in v njih Zivijo.

Spominjamo se, kako so vselej, kadar
so 8li na8i pevei s koroSko narodno pesmi-
jo med druge Slovence, ti z navduSenjem
zagotavljali, da slovenske koroSke pesmi
nihée ne zna tako lepo zapeti kot Korosci
sami. Se razume! Samo ti jo lahko prav
dozivljajo, ker z njo Zivijo. Podobno je z
drugimi znaéilnostmi.

In za vse to v bistvu gre, kadar govo-
rimo o narodnem uéitelju na KoroSkem.
Vsak poskus pretiravanega izravnavanja
(»Gleichschaltung!«) bi se pri koro3kih Slo-
vencih kruto mas¢eval. Da do tega ne pri-
de in da na drugi strani prepredimo usod-
no potujéevanje, moramo vzgojiti uéitelje
in uciteljice iz slovenskih kordskih druZin.

Toda kako?

V naslednjem nekaj migljajev v tej

U styart s

1. TZBIRA OTROK ZA UCITELJSKI
POKLIC

Predvsem je treba med slovensko mla-
dino sistematiéno (na&rtnoy in dosledno
iskati primerne defke in deklice, ki ka-
Zejo sposobnost in veselje za ta poklic, oz.
sploh za 5tudij na srednjih Solah. Izmed
teh se bo en del pripravljal za duhovni-
$ki poklie, (ki je gotovo med vsemi naj-
vaZnej8i in bomo o njem 8e posebej govo-
rili pozneje!), drugi del pa za bodode uéi-
telje. Za ta poklic pridejo v poStev zlasti
tudi deklice, ki so po svoji naravi za
uditeljsko sluzbo #e posebno poklicane.

V tem pogledu &aka odliéno narodno, ver-
sko in kulturno poslanstvonafozaved-
noduhov§éino. Ona pozna mladino iz
svoje fare od vseh strani. Prilike za spo-
znavanje je dovolj v Soli in v cerkvi. Ali ni
tu dovolj Biroko, dovolj potrebno, pa tudi
dovolj tezko polje za versko in narodno
delo v korist svojega ljudstva? Ni prav,
fe se pozablja Ziva resnica, da v ljudski
Soli po tujerodnem ugditeljstvu skovani na-
rodni odpadniki tudi v verskem oziru od-
padajo. Zgledov je v dezeli ved ko dovolj.
Nezvestoba v narcdnih stvareh rodi nezve-
stobo v verskih. Kdor je vzgojen, da zavrie
ono, bo prav verjetno tudi to.

Ne sme biti izgovora, da se ne da v tem
oziru ni¢ napraviti, ¢e§ da so zapreke pre-
velike. Kaj vse se premaga, e se vzame
nekaj s skupnimi moémi in po enotnem na-
értu odloéno v roke! V poznejdih izvaja-
njih bomo poskusili iskati pot, kako bi se
vsaj glavne ovire uspeSno mogle premo-
stiti.

V drugi vrsti ¢éaka tu dovolj dela tudi
zavedne slovenske druZine, ki jih imamo v
vsaki vasi, kjer 8e Zive Slovenci, vsaj ne-
kaj. Najprej naj iS€ejo moZnosti, kako bi
svojega defka ali deklico spravili v Solo.
Ce ne bo fant za duhovnika, bo za uéite-
lja. Dandanes pomen Sole ne zaostaja
mnogo za pomenom Cerkve. In poleg du-
hovniSkega poklica ne more za otroke kr-
§¢anskih 'slovenskih  starSev hiti lepSega,
kakor je uditeljski.

Ce pa takih otrok naSe najzavednejie
druZine nimajo same, naj agitirajo pri so-
sedih in tako pomagajo dvhovniku pri
iskanju miladine. Besede in lepa gesla za
narod nas ne bodo reSila: so kakor balon-
éek iz milnice, ki se takoj razpoé&i in ni
potlej nié. ReSilo nas bo stvarno delo za
slovensko uéiteljstvo.

(Dalje prihodnji¢.)
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Reberca v prejSnjih Casth

»Ce se vozi8 po ozkotirni Zeleznici od
Sincevasi proti Zelezni Kapli, zagledad koj
za Goselnovasjo na jugu pod Simanovo
goro na malem gri¢u liéno, belo cerkvico
sv. Jerneja z nizkim stolpom. Blizu nje vi-
di§ na robu tega hriba poslopje kakor grad,
to je komenda. Zadaj za cerkvijo pa Strlijo
sivi zidovi nekdanjega gradu izza zelenega
bukovja proti strmim skalam Simanove go-
re. Pod komendo se razprostira mirna gor-
ska vas Reberca.«

S temi besedami zadenja zgodovino te
vasice domaéin dr. OZbolt Ilaunig, deZelni
sodni svetnik, rojen 26. julija 1876 v Pod-
kraju, vpokojen kot sodni stareSina pri sv.
Lenartu v Slovenskih goricah 31. januarja
1940. Iz ljubezni do domacdega rojstnega
kraja, do svojega naroda in materineza je-
zika se je lotil napornega dela, prebrskal
osemnajst razliénih knjig in napisal knji-
go, ki bo ostala trajen spomin njegove lju-
bezni do domadega kraja, svojih rojakov in
vsega slovenskega naroda ter ponos Re-
beréanov, da je ta majhen kraj rodil veli-
kega moza.

Iz te knjige prinasamo odlomek, v kate-
rem pisatelj opisuje Zivljenje in trpljenje,
skrbi, Zalost in veselje, lepe in tezke dni
prednikov danas3njih prebivalcev na Re-
berci.

NEKAJ 1Z PREDZGODOVINE

Reberca stoji ob vznoZju gore — ime
ima ta gora po kmetu Simanu, ki ima svoj
dom na juZni strani — na gricéu, ki se raz-
teza proti vzhodu in severu ter ima poseb-
no proti jugovzhodu strma rebra, odtod
tudi ime Reberca.

Proti jugu se razteza ozka dolina noter
do kapelske soteske. Ce gleda8 to dolino,
obdano od vseh strani z gorami, se ti zdi,
kakor da bi bila nekdaj napolnjena z vodo.
In zares, ljudstvo govori Se sedaj, da je
bilo tukaj nekdaj jezero. Segalo je skoraj
do sedanje reberske vasi. Nastal pa je ve-
lik potres in od vzhodne strani za Zitarsko
goro pod Jegartovim vrhom se je utrgal
velik plaz, ki je odprl tik pod Reberco pot
jezeru, ki je odteklo po sedanji strugi Bele
proti Dravi. Tisti kraj, kjer se je utrgal
zemeljski plaz, izgleda res tako, kakor bi
se splazila zemlja med dvema skalnatima
vrhovoma v dolino. Zato_se ta kraj ime-
nuje Plaznica; kjer pa je bilo jezero, je
nastala suha ravnina, ki nosi Se sedaj ime
Suha.

To naravno razlaganje, kakor si ga je
prisvojilo ljudstvo, ima dosti stvarnega na
sebi. Zato nam je jasen dokaz Jezersko,
dolina pod Grintoveem. Tudi tam je bilo
veliko jezero, ki si je dobilo pot zaradi
naravnih sil in odteklo po ozki kokrski do-

- lini proti Savi. Da je temu tako, kaZe Ze
dejstvo, da so vse prve naselbine na Je-
zerskem ob vznozju gor, iz fesar je povzeti,
da je bil v dolini tedaj Se ostanek jezera
ali da je bilo vsaj Se moévirno, ker so- vse
druge naselbine v dolini sami iz novejsih
¢asov. Od nekdanjega jezera je ostala maj-
hna mlaka pod Stalajem, kjer imajo poleti
zabe koncert.

V davnih ¢asih so segali od zapadne me- -

je od Tirol in koroSkih planin veliki lede-
niki dale¢ na spodnjo Koro3ko noter do
Pliberka. Bil je veéni led in jtraz in ni bilo

nobenega znaka kakega 'Zivljenja. Ko se je .
stajal led, so nastala med gorami velika

jezera, ki so dobila vsled naravnih modi,
kakor potresov, prosto pot in odtekla v
morje.

Da je tekla sedanja Bela po odtoku je-
zera pod Reberco veliko visje, dokazuje Ze
sedaj rob visoko nad sedanjo strugo Bele,
ki zavije Sele pri Galiciji proti Apacam.
Dobi se Se pesek kakor le ob vodi, zname-
nje, da je tekla tukaj voda, kar se vidi
posebno v Bregarievem vrhu blizu kmeta
Vovrena v kraju Kot.

Prvotno je tekla Bela mimo Zitare vasi
in Goselne vasi v vzhodno severni smeri
podjunske doline in se je stekala pod Pli-
berkom v Dravo. Sedanjo strugo si je iz-
brala Sele potem, ko se je umaknil ledenik
nazaj proti zapadu.

REBERCA ZA CASA RIMLJANOV

Kako in kaj je bilo v prvih ¢asih na Re-
berci, nam ne poroéa nobena kronika in no-
bena zgodovina. Paé¢ pa je bila Reberca ob
¢asu, ko so priSli Rimljani v prvem sto-
letju po Kr. na Korosko, ki se je imeno-
valo tedaj »Noricume«, gotovo. sredi pro-
meta in Zivljenja.

Tam, kjer je sedaj Globasnica, je bila
rimska naselbina sIuenna«, Od tod je &la
lepa cesta pod templom boginije Iuno, kjer
je cerkvica sv. Heme, skozi Zitaro vas in
navzgor skozi Reberco ter éez Jezerski yrh
noter do Ljubljane, tedanje Emone, odko-
der je peljala glavna cesta skozi Oglej do
Rima. Rimljani so vozili svojo posto iz na-
selbine Tuenna po prej imenovani cesti.
Imeli so navado. da so sezidali na gotovih
krajih ob cestah, kakor je pac zahteval
promet, hife in postaje, kjer so prenode-
vali potniki in so mogli izmenjavati ko-
nje, ki so vozili posto.

Pomisliti moramo,  da -stoji Reberca na
hribu in da so morali konji dosti pretrpeti.
de so pripeljali iz podjunske doline, 8¢ bolj
pa, ¢e so privliekli tezko koéijo s posto od
Zelezne Kaple. Naravno je, da je bil tu pri-
meren kraj za odpocitek za popotnike in za
konje. T G R

Ako upostevamo, da so se Rimljarii*prid-

no peéali s trgovino in'vozili iz sedanie .

Korogke Zivino, koZe, za to pa dajali olje,
vino, in da je Sel ves ta promet po tej ce-
sti, si lahko predstavliamo, kako Zivahno
ie bilo Zivljenie v&asih prav na Reberci,
kjer so se ustavljali nepotniki. uradniki in
voiaki, ki so potovali v obeh smereh.

Tako je bilo Zivljenje v rimskih ¢asih
na Reberci.

PRTHOD DRUGIH NARODOV

Okoli leta 168. po Kr. so pridrli iz su-
detskih deZel divji Markomani in Kvadi,
ki so ropali po tedanji Korofki in prisli
nazadnje do Ogleja. Rimski cesar Mark
Avrelij jih je pognal nazaj in roparske
tolpe so drle v divjem begu nazaj skozi

kokrsko dolino,
notri do Dunaja.

Reberca je bila tedaj pozoriiée hudih

Jezersko in c¢ez Reberco

bojev med Rimljani in njim sovraZnimi na-
'rodi, ki so hoteli spraviti rimsko cesarstvo

pod svojo oblast.

Nato so prisli Se burnejsi ¢asi, ko se je
zafelo preseljevanje narodov okoli 1. 375.
po Kr. Ker je Sla pot ravno ¢ez Reberco v
Italijo, je bila tudi Reberca priéa, kako so
divjale tolpe ropajoéih narodov dalje pro-
ti jugu. Kraj, kjer je sedaj Reberca, je bil
tudi pri¢a, ko so prisli leta 900, Madzari
in ropali po sedanji Koro8ki ter oddrveli
proti Italiji, potem pa po isti poti nazaj.

NASELITEV SLOVENCEV

Kot stalni prebivalei so se naselili okrog
Sestega stoletja Slovenci. Ti so bili polje-
delci jn tako je razumljivo, da so zadeli
trebiti gozdove in napravljati iz njih trav-
nike in njive. Ker so na3li Slovenci tu malo
rimsko naselbino, je bila to naravna pod-
laga, da so se naselili in razSirili prvotno
naselbino. Prvikrat v zgodovini se imenuje
Reberca leta 1236. PriSlo pa je do tega ta-

:kole:

- Koroski vojvoda Bernard iz rodu Spon-
hajmov je napravil leta 1236. listino, s ka-
tero podarja vetrinjski uboZnici 20 kosov
zemlje in sicer takozvane ledine v kraju
Reberca ob Beli. V Vetrinju'je bil namred
cistercijanski. samostan, ki ga je ustanovil
leta : 1142. . praded prej jmenovega Ber-
narda Sponhajmovea grof Bernard Spon-

hajm s svoio Zeno Kunigundo. Samostan

je imel uboznico. kamor so sprejemali bol-
nike in hiralce. Iz tega bi bilo povzeti, da
je bila na Reberci Ze precej$nia naselbina,
ki se je 8irila tako. da so sekali gozdove
in napravljali iz njih njive.

Da je bila na Reberci Ze okoli leta1200.
naselbina, kaZe tudi okolnost, da je v ur-
barju glavnega gradu Reberca. na drugem
mestu navedenem, oznadeno, da so dohili
tedanji posestniki tista posestva, ki so spa-
dala k gra8éini Reberca, kot dediSéino po
lastnikih grada Zenek pri St. Lip3u. Ker
sta pa navedena kot zadnja posestnika te-
ga gradu Chuno in Chulo okoli leta 1209.
in sta imela #e tedai posestva na Reberci,
je verjetno, da je bila Ze okoli leta 1200.
na Reberci majhna vas. Ker je bil kraj ob

“nekdanji rimski cesti, je razumlijivo, da je

bil vedno sredi Zivahnega prometa.
1z severnih deZel so izvaZali trgovei pro-

" ti morju zelezo, jeklo, Zeblje, srpe, kose,

les, volno in platno. Za to pa so dobivali
od morja sol, rozine, mandlje, suhe fige,
milo in ribe.

Na spodnjem Koro¥kem so dobivali tu-
di svinec. Bili so povsod plavzi, kjer so
topili svinec in ga izvaZali v druge deZele.
Stare listine omenjajo, da so tovorili Ze
leta 1390 sol in Zelezo €ez Reberco in da
je bilo v Velikoveu glavno trZiSte. Poseb-
no so prihajali tu skozi trgovei, ki so uzi-
vali posebne pravice. Lahko si mislimo, ka-
ko Zivahno je bilo Zivljenje tedaj na Re-
berei. Vina tudi ni primanjkovalo, saj je

' umorjenih svojcev.

v blizini okoli Zitare vasi rasla trta. Vino-
gradi so se raztezali od Maléap pa do
Goslinjskega jezera. Da Zzitarec ni bilo slas
bo vino, kaZe dejstvo, da je cesar Karol V:
zahteval Zitarca, da bi si pozdravil svo]
bolni Zelodec in mu je vino tudi pomagalo.

0J TI PRELJUBA KREMLICA

Prisli pa so ¢asi, o katerih ve povedati
ljudstvo $e dandanes in o katerih priajo
Se sedaj spomeniki. To je tista Zalostna
doba, ko so Turki divjali po slovenskih
krajih. :

Do leta 1473 so pridrli Ze desetkrat na
Kranjsko. KoroSci so Kranjecem pomagali,
kolikor so mogli. Leta 1471 sta §Sla Zez
Jezerski vrh in Ljubelj Kristof Ungnad
in Viljem Ostrovrhar na pomo¢, pa je bilo
ze prepozno. Jeseni leta 1473. se je v noti
od 24, do 25. septembra vsula divja tolpa
Turkov skozi kokriko dolino in dalje &ez
Jezerski vrh. Neke sobote zvefer je prislo
pred Kaplo 18.000 turskih konjenikov in
9.000 pedcev. Pot je kazal KoroSec Mihael
Cvitar, ki so ga ujeli pri Novem mszstu
na Kranjskem in je moral pod silo izvrie-
vati Zalostni posel vodnika. Kapeléane je
prevzel silen strah in vsak je bezal v pla-
nine. Kaplo so Turki poZgali. Nekaj po-
gumnih moz je zlezlo na visoke Trobejeve
pedine nad sotesko, kjer so Sc sedaj videti
sledovi utrdb. Na Turke, ki so se drvili glo-
boko spodaj po cesti, so zvalili skale in res
ubili 17 Turkov in 200 konj, kar pa Tur-
kov ni zadrzalo in so bili 8e isti vecer na
Rebereci.

Bil je straSen veler, ki so ga doziveli
Reberéani. Nastal je strasen vik in krik,
Kdor ni mogel pobegniti visoko v skalnate
dupline v Stari gori nad Jerisami in se
tam skriti, je naSel straSno smrt. Otroke
in staréke, ki so se bili poskrili po kleteh,
so Turki privliekli na dan in jih pomorili,
kdor pa je bil krepak, so ga odvedli 5 se-
boj v Turéijo. Ko je napoédilo nedeljsko
jutro, so zapustile turike tolpe Reberco in
jo ¢&isto pozZgali tako, da od naselbine ni
ostalo drugega kakor kup pepela.

Pod sedanjim Kovadevim XriZem so se
turike Cete lodile na dve strani. Ena tol-
pa je vdrla mimo sedanjega Miklavievega
proti Doberli vasi in Pliberku, druga pa
je drla skozi Gabrije, Podkraj, Jerise mi-
mo Klané, Galicije, prebredla Dravo pri
Mohliéah proti Celoveu. Povsod so pozZigali,
morili in ropali.

Ljudje so se le strahoma vracali nazaj
iz zavetja na svoje domove na Reberco,
kjer so na8li poZgane domove -in trupla
I Ti strasni éasi so se
ljudem vtisnili' globoko v spomin, kar do-
kazujejo ustna sporoéila. Na 'te éase spo-
minjajo znane turske Sance v soteski Ta- -
bor pred Kaplo. Na levi strani Bele se wi-
di mocéan zid. Na levi strani proti Kapli
stoji v skalah najprej ostanek okroglega
stolpa z odprtinami, nadalje naprej gori
je istotako zidovje s strelskimi linami, na
desni spodaj ob Beli je zid, visoko gori na
strmi skali pa so razvaline male trdnja-
vice v obliki pravokotne zgradbe. Kakor
kaZe podoba, ki jo je videti v Valvazorjevi
knjigi v opisu vojvodine Koroske, je bil
napravljen zid &ez cesto, kamor si pridel
skozi moéna Zelezna vrata.

(Dalje prihodnjié.)

Nekaj ljudskih pesnikov je bilo tu po drugih sloven-
skih deZelah. Na Stajerskem je deloval Leopold
Volkmer (1741—1816) »veseli pevec Slovenskih go-
rice, &igar delo je na vzhodnem Stajerskem nadaljeval
tefan Modrinjak. Na Gorifkem je bil v tej dobi
znan ljudski pesnik, nekak primorski Vodnik — Va-
lentin Stanié (1774—1847). Med ljudstvom je na-
biral stare naboZzne in posvetne pesmi ter jih predelo-
val, Zlagal je tudi popevke za ¥olarje in preprosto ljud-
stvo. Njegove pesmi so prvié izile leta 1822., drugié pa
1183. leta.

*

Z vpradanjem ¢rizopisa, ki ga je nael Kopitar, so se
v prvi polovici 19. stoletja ukvarjali Stirje Slovenci iz
duhovskega stanu. Casovno stoji na prvem mestu Ma-
tevZ Ravnikar (1776—1845). Rodil se je na Vacah,
bil profesor v Ljubljani in postal konéno triaski Skof.
Priredil je dva molitvenika in pridel prevajati v sloven-
§¢ino mladinske spise Kriitofa Schmida. V letih 1815 do
1818 je izdal »Zgodbe svetiga pisma za mlade ljudi<.

Ravnikar kot pisatelj ni slepo posnemal po drugih
pisateljih. Njegov zdrav jezikovni &ut mu je pokazal tuje
navlako v slovenskem jeziku, ki jo je pridel on uspedno
odstranjevati. Pri pisanju je uporabil obilo novih besed
iz raznih naredij. Njegovih jezikovnih reform pa niso vsi
soglasno sprejeli. Odloéno sta se mu zoperstavila pri tem

Cop in PreSeren.
¥

Franc Metelko (1789—1860), jezikoslovec -ter
pisatelj, se je prvi lotil sestave &rkopisa. Rojen je bil
v Skocijanu pri Mokronogu, Solal pa se je v Novem
mestu in Ljubljani. Leta 1817. je postal profesor na
novoustanovljeni stolici slovendfine na ljubljanskem li-
cejlL

- Po zgledu &e3ke slovnice Dobrovskega je sestavil in
leta 1825 izdal slovensko slovnico z nemskim razlagal-
nim jezikom. Z njo smo dobili eno najboljiih slovenskih
slovnic. Najvedja posebnost njegove slovnice je bila abe-
ceda, s katero je ustregel Kopitarjevim naéelom. Ugo-
tovil je popolnoma pravilno osem slovenskih samoglas-
nikov in jim dal ustrezajofe znake.

Njegov ¢rkopis smeteléica« je imel mnogo nasprot-
nikov. V meteléici je iz8lo le malo knjig. Leta 1833. je
bila meteléica v Solah uradno prepovedana.

*

Na Stajerskem je deloval Peter Danjko (1787 —
1873), doma iz Sv. Petra pri Radgoni. Tudi on je izdal
slovnico, ki je iz8la pol leta pred Metelkovo. Knjiga je
imela ob koncu ved ugank, basni in zgodbic. Z njimi je
hotel utrditi svoj dérkopis »danjdicog, vendar ni imel
srede. Danjéica je bila pet let po meteléici uradno pre-
povedana (1838).

)

Va#nejdi od Danjka je slovnitar Anton Murko
(1809—1871). Murko je bil doma iz Sv. Ruperta v Slo-
venskih goricah. Hotel se je posvetiti pisateljevanju, pa
se mu ni posreéilo. Konéno se je odloédil za bogoslovje.
Umrl je kot dekan v Hoéah.

Leta 1832 je izdal v Gradecu slovensko slovnico in si-
cer v nem&@ini. V njej je hotel zdruZiti slovenska na-
reéja. Enajst let kasneje je izSla popravljena izdaja slov-
nice v gajici. Drugo Murkovo delo je bil »Slovensko-
nemski in nems&ko-slovenski rofni besednik« (1833).

VpraZanje slovenske abecede se je moéno vnelo v Pre-
Sernovi dobi. Ko se je boj polegel, sta bila izumetni¢ena
rokopisa zavrzena, bohoridico pa je prifela izpodrivati
priroéna gajica, vendar tudi Predernova doba ni mogla
dokonéno resiti érkarske pravde.

*
Po vrsti slovnic, slovarjev in jezikovnih sestavkov,

ki so jih dali Slovencem prvi romantiki, so si mlajsi ro-

dovi zaZeleli veé poezije. Trije mladi duhovniki (Anri-

oli, Cigler in Holzapfel) so nameravali leta 1824. usta-
noviti pouénozabavni list »Slavinja<¢, pa niso dobili po-
trebnega dovoljenja. Verjetno bi to Zivotarjenje sloven-
skega slovstvenega dela trajalo Se dolgo, da ni leta 1830).
iz8la »Kranjska Cbelica«, v kateri je objavil svoje pesmi
tudi France PreSeren.

1A ]

France PreSeren je zagledal lué¢ sveta v Vrbi
na Gorenjsiem. Rodil se je 3. decemhra leta 1800. Ko
mu je bilo osem let, je odSel k stricu JoZefu na Kopanj
pri Grosupljem, kjer je sluzboval kot kaplan. Solal se je
v Ribniei in Ljubljani, kjer ga je med drugimi poudeval
tudi Valentin Vodnik. Bil je vedno med najboljSimi di-
jaki. Leta 1821, je odSel na Dunaj, kjer je dovrSil zadnji
letnik filozofije in se naslednje leto vpisal na pravno fa-
kulteto. PreSeren je ostal ved let na Dunaju, potem pa
Jje odSel k stricu JoZefu na JeZico, kjer se je pripravljal
za rigoroze. Leta 1828. je promoviral za doktorja prava.
Istega leta se je vrnil v Ljubljano, kjer si je poiskal
sluzbo in kruh.

Najprej je bil odvetniSki pripravnik pri Baumgar-
tenu. Sodniski in odvetni3ki izpit je napravil v Celoveu.
Po izpitu je ostal Se dve leti pri Baumgartenu; potem pa
se je preselil k dr.-Crobathu, pri katerem je ostal dva-
najst let.

O Veliki noéi 1833. leta se je zaljubil v Primicevo
Julijo. Ta enostranska ljubezen mu je prinesla zvrhano
mero trpljenja in boleéin, iz katerih pa so se rodile nje-
gove najlepSe peésmi. :

Zaradi trpljenja in notranje razdvojenosti, delno tudi
zaradi nenadne smrti najboljSega prijatelja Copa, se je
vdal PreSeren pijaci, da bi v njej pozabil na tezave Ziv-
ljenja. Od leta 1837. mu je bila v nekem smislu Zivljenj-
ska druZica Ana Jelovikova, ki je bila pestunja pri Cro-
bathu. Rodila mu je tri otroke: Reziko, Ernestino in
Franceta. France, ki je Zivel najdalj, je umrl ze z de-
setimi leti.

Jeseni leta 1846. je dobil samostojno advokaturo v
Kranju. Trpljenje in neurejeno Zivljenje sta ga tako
oslabila, da je Ze 8. februarja leta 1849. umrl.
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VELIKA MASA

(IZ »PODOBE IZ SANJ«)

Zeljan tolaZbe in posvedenja sem stopil
v farno cerkev svetega Pavla, ki je pred
zdavnim, zdavnim &asom videla in blago-
slovila mojo mladost. Po mraénih vijuga-
stih stopnicah sem se napotil na ker, da
bi slisal od blizu pevce in orgije in da bi
blagodifie¢i oblaki izpred oltarja, prepoje-
ni z molitvami, segli naravnost do mojega
srea. Cerkev je bila terana, hladna in praz-
na; v tej tiSini in samoti se mi je zdela
silno veéja in viSja nego poprej: in tes-
nobno mi je hilo, mraz mi je z vlaZnimi
rokami tipal po licu, dihal mi v dudo pla-
host in strah, Svetniki so stali na oltar-
Jih kakor sence v senci, nepremiéni, mrtvi;
podobe na stenah so bile Siroke érne lise
brez obli¢ij in brez Zivljenja; veéna lué
pred vélikim oltarjem je tiho trepetajoéa
svetila sama sebi.

»Saj ni ved zgodaj!¢ sem pomislil, »Saj
-ni meglé in oblakov ne! Kako, da so za-
spali verniki in kako, da je zaspalo to ne-
bedko sonce ter se nikakor nofe vzdigniti
iznad noéi%«

Pred oltar je pridel cerkovnik s kajfeZzem
v roki, Ta cerkovnik je vlacil eno nogo
tako éudno zdaleé za seboj, kakor da bi
ne bila njegova; kljub temu se je sukal
" spretno. in se ni spodtaknil, kajti bil je

potla vajen. Prizigal je sveéo za svedo, -

meni pa se je zdelo, kakor da ni gorela no-
bena; plameni so bili mirni in mrzli, mr-
tvasko beli in brez luéi, Cerkovnik je upih-

- nil svedko na kajfeZu ter je dolg in sklju-
¢en odSepal v zakristijo.

Tiho so se -odprla stranska cerkvena vra-
ta, kakor da je bila pritisnila na kljuka
trepetajoda. roka plahega in zbéganega
¢loveka, ki si §e k Bogu samemu ne upa
arugace kot z upognjeno glavo. Prikazala
se je drobna, zgrbljena Zenska, v dolgo &r-
no ruto zavita. Njen obraz je bil tako bel,
da se je svetil v mralu, kakor od &udeZne
notranje luéi obzarjen. Res je bil noZ gor-
jd in boledine zarezal pod oZmi'in po licih
globoke struge solzam, ali spoznal s2m ta-
koj in strahoma, da Zenska ni beteZna star-
ka, temveé da ji je komaj dvajset let. Za
njo so prihajale druge, s podasnim, neo-
kretnim, plazeéim se korakom, skljudenim
Zivotom, otrplimi,

" mi liei, .
ustnieami: yse, kakor da nosijo silna bre-
mena na sibkih, izmudenih pledih. In ni se

" dalo rezloditi sedemdesetletne starke od
nedoraslega dekletea.

V eerkev so prihajali otroci, s prav ti-
atim plazefim se, utrujenim, omahujoéim
korakom, kakor so prihajale Zenske, njih
matere. Starikava je bila hoja, obrazi so
bili starikavi in starikovo je bilo tudi ve-
denje teh prezrelih, izku3enih, od zgodnje-
@a spoznanja bolnih otrok. Njih liea so
bila nabrekla, sivkaste polti, kakor da se
je bila nabrala umazana voda pod napeto
koZo: strahota in Zalost pa so bile te ofi:
ne v enem oc¢esu ni bilo mladosti, ne v enem
ni hilo veselja. Kakor da bi se zgrudili
pod bremenom, vsak pod svojim, so po-
kleknili otroeci za kamenito, stebriasto
pregrajo pred vélikim oltarjem ter nag-
nili glave prav do sklenjenih rok.

Zadudil sem se, da mo3keza ni bilo v
cerkev. Ko sem se zadudil, se je prizibal
skozi vrata postaren &lovek; to se pravi,
imel je lase osivele in lica razorana, obrvi
in brke pa disto érne, tako da bi lahko mu
hilo Hestdeset in ¢ez, lahko pa tudi Zele
dvajset let. Bil je kakor prelomljen v pa-
su: ob enem koraku je zagnal Zivot vznak,
da se je videlo belo v oéesu, ob drugem pa
je sunil daleé naprej; tako se je poganjal
do na]bhi;f- klopi.

Koj za njim je p11§el visok, slok, golo-
brad fant; %e mahu ni imel na leno vzbo-
geni zgornji utsniei in ¢a bi ne bhilo guh
pod oémi in na éelu, bi mislil, da je Se na-
pol otrok. Stopal je z drobnimi, previdni-
mi, plahimi koraki, kakor po ozki, spolzki
bryi gez naraslo vodo. Tresel se je po vsem
telesu, potresaval in pocincaval je tudi z
glavo, pomeZikaval neprestano s temnimi
oéml tipal okrog sebe z obema trepetajo-
¢ima rokama: tako se je pritipal do klo-
pi ter se tam globoko oddahnil, kakor od-
refen pogube in smrti.

Ge so prihajali. Pridcl je ode, ki je klo-
nil glavo globoko in gledal temno in mrko
v tla; levi rokav mu je pomahoval prazen
ob Zivotu, z desnico pa je vodil oslepelega
sina, lepega mladenida, ki je s praznimi
otmi strmel kviZku, Ob dveh bergljah je
pritolkel in pridrsal cokat, pleéat moZ; ni-
kamor se ni ozrl izpod koSatih obrvi, nje-
gov zagoreli, bradati obraz je bil prica
otrplega trpljenja, okamenelega srda.

In %e mnogo jih je prihajalo, brez 3te-
vila, kakor da so vsta;ah iz grobov.

Na veseh obrazih pa, tako mnogostevil-
‘nih in razliénih, je bilo 8 trdim jeklom
zapisano nekaj skupnega, &isto enakega:
neugasljiv, neizbrisljiv spomin na neizmer-

_razjedenimi splahneli-,
udrtimi; usahlimi odmi, opaljenimi .

&

no sréno bolest na trpljenje in boledino
brez primere, na grozoto, ki ji ni imens,
na krivieo, ki vpije proti nebu in kliée po
sodbi.

Zvondek ob zakristiji je tenko zapel in
prikazal se je stari Zupnik v ornatu. Glo-
boko sklonjen je pocasi in trudne stopal
proti oltarju; venec belih las se mu je
vil ob sencih, tudi obraz je bil &isto bel
in je razodeval globoko Zalost.

Ko je stopil Zupnik pred oltar. S0 se
oglasile orgle, njih glas pa je bil hripav
in neubran, zvoki so se lovili in prevraéali
brez cilja. Ozrl sem se osupel; na visokem
stolu pred orglami je sedel mladoleten ude-
nec; izsudena, jetiéna lica je imel in udrte
odi, iz katerih je gledal bledi glad. Na niz
kem stolcu globoko zadaj je sedel v dve
gubé skljuden mojster orglar; obraz, ob
dlan naslonjen, mu je bil ves razdejan od
velike bridkosti; pogledal sem belj natan-
ko tja in sem videl, da ima namesta nog
dvoje Btorov in da iz teh Storov mrtvo in
%rdo Strli dvoje lesenih kolcev.

S tresoéim, bolnim glasom je malil Zup-

nik pred oltarjem, buéno in hripavo, brez
radosti, brez vere so mu odgovarjale or-
gle na koru; njih molitev je bila zgolj
beseda. Verniki so kledali globoko doli v
hladnem somraku; in njih molitev se je
trudna in tezka vila od ¢rnih tal proti stro-
pu, Ta molitev je bila proinja laénih, po-
nizanih, v trpljenju umirajoéih, bila je odi-
tanje, hropeéi vzdih bolnika, bila je zadnji,
obupni klie.

»Kaj ni dovolj, kaj ni Ze ¢as, o Bog?«

Bog je slifal in tedaj je videl, da je &as.
Vsemogofna roka mnjegova je odprla vsa
okna na stezaj. V vriskajodih, Sumecih,
vroéih valovih je planilo sonce v mraz in
noé, izlilo se je v potrta srca in jih napol-
nilo do roba z velikonoéno radostjo, seglo
je v grobove in jim je dalo Zivljenje, ob-
#arilo je bleda lica, ozdravilo jih je in po-
mladilo,

Z zvonkim glasom je zapel Zupnik pred
oltarjem:

»Te Deum laudamus!«

Pred orglami je sedel sam orglar moj-
ster in orgle so zavriskale proti nebu:

»Tedeum !«

In iz tiso¢ prepolnih sre, iz tisoé veselo-
ia;:e:‘:ih oéi je zadonelo po vsej svetli cer-

vi:

»Tedeum !«

Minila je na vekomaj &rna ma¥a trplje-
nja, sramote in groze, zazvonilo je k vec-
ni véliki masi radosti in ljubezni,

Tedeum! — — —

Sanje vé moje, kam ste se zagledale? —

Mauser Karel:

Devaa so dote Ze dolgo grizle. Ze od ta-
krat, ko 8o otroci prideli poganjati od tal.
Je zlodej, ée jih je toliko pri hisi.

Frone, Matevz, NeZa, Polona in Janez.
Trije betini in dve punéari, Devsu se Fronc
ge najbolj smili. Kadar bo priSel hip, ko
bo treba doloéiti dote, bo Frone dobil okle-
S¢en gruntek, Le kaj naj poéne, reva? Pre-
tegoval se bo do smrii in ko bo svojim
otrekom na Starost meril dote, bodo ostale
samo #e drobtine.

Devsovka ve, kaj moZa grize. Saj sama
misli na svoje buémane, Rada bi, da bi vsi
dobili posten kos od domaédije. Toda kaj,
ko je gruntek komaj za enega. Nekajkrat
takole zveder v kamri Devsova dva hodita
v mislih &ez polja in odbirata, kaj bi grun-
tek najlaZe pogresil.

»Njivo v Gaéah bi nemara lahko dal
NeZi. Precej od rokx je in v bregu‘ .
mislig 7«

Devs v duhu stoji pod nuvo in jo pre-

cenjuje, Res visi, za oranje je nercdna,
toda lansko leto je p3enica obrodila na njej
kakor niti na Tolinah ne.

Devsovka ve, da je moZ ne bo dal.

»Neza, od rok je, toda prst na njej je
dobra, Froncu bi preve¢ vzel, ko bi jo pre-
pisal na Nefo.«

»Ti ved,¢ je vdana Devsovka. »Froncu
bi bilo nemara kar teZko brez nje, Saj sa-
ma vidim.«

Dolgo sta tiho.

Devs v mislih Ze meri bukve v Strahedi,
Mej kud, kako so se odebelile! Pa je veliko
drv navozil iz Straheée in Se jih bo lahko,

»Ali misli8 na gmajno?« Komaj upa
vprasati Devsovka.

V temi Devs prikima.

»Straheéo je &koda deliti«

Zdaj je Devsovka, ki ubije misel v sebi
in moZu.

»Tezko bi se odloéil, res,« je Devs vesel.
In mu je hudo, da odbira med otroki, Vsi

K&_‘l .
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so zrasli iz iste krvi, pa vendarle: Fronc
je prvi.

Potlej se oba zopet vrneta iz gmajne in
za KoSarjevim glogom zavijeta na Krtine.
Dolina, da je mora§ biti vesel. Devs se v
temi smehlja in boZa njive. Prav na kraju
je OZbovieva turSéica. Na salamensko je
gosta, Se vidi, da je Ze mladi sadil. Pre-
puliti bo moral.

»S Krtin ne moreva nié trgati,« izkolea
Devs. »Sama vidi§, da je to najboljSe, kar
imava.«

»Vem.¢

Jemnasta, e od brtevsa tezko dehé ka-
ko bo§ od drobtine! Ko bi bila samo dva,
recimo Frone in NeZa, bi Se $lo kako. Tako
pa — kriZana gora!

Tudi travnike presodita takole, ko ne
moreta spati. V lazu je trava vselej revna,

toda marsikdaj bi-tezko brez nje. In zale-- -
..%Ze, kadar je zima dolga in sneg ne zna od- .

lezti. Ce ti samo slama ostane, se Zivini
preved pozna. Travnikov Froncu res ne
sme trgati, Zivina je dober del grunta. Iz
praznih jasli pa se nobena ne redi. Ce na
njivo deteljo zaseje, kam bo pa krompir
sadil.

Da, dote. Bolj grizejo Devsa kakor vse
druge skrbi. Gruntarju Se nekam kaze, To-
da Se njemu se zemlja z dotami trga. Otro-
ci so vedno, zemlja pa ni lesevje, da bi se
kar razra&fala. Ob vsakem testamentu se
bolj drobi. Devs in Devsovka oba mislita
na Zidaneka. Ceden grunt je bil nekod, ka-
kor so vedeli stari povedatx Pa je gospo-
dar v testamentu sina preved obremenil z
dotami. Revez je sekal in odprodajal Zivi-
no, da je vse izplaéa!, zalezel v dolg, ki se
za je do smrti dr¥al in predel spet na sina.
Dote so grunt razkopale. Danes je pri Zi-
daneku komaj za etrt grunta Se. In naj-
slabsi deli. Je zladej.

Devs kar motoglavi. Kadar Fronca po-
gleda, se mu zasmili. Kako se Zene, hudi-

mana! Komaj leZe, je Ze pokonci. Seveda,
brenéi tudi Ze. Prav. Naj kar brenéi. Bi-
#teva Angelca bo prinesla pridnost k hisi,
dote pa ne toliko, da bi za enega zalegla.
Pa naj fantu Se dekli¢a oponese? Poéemu.
Sam si postilja, sam bo lezal. Seveda, boljse
bi bilo, ko hi za Benkovo Anéko pogledal,
toda kxaj hoceS. Ljubezen je v srcu.

Hudik, nazadnje .imajo pa otroci tudi
pamet! Devsa je misel kar prijela.

»Povem jim, potlej naj se pa ko3atijo.
NeZzo bo memara PrimoZ vzel, &eprav ne
bo bogatije prinesla Kamnarju. Polona se
je pa tako Ze zagnala v bajtarja. Klemen
naj bo vesel, da bo pridno Zensko dobil.
Ce mu ni v3ed, pa naj pusti. Gruntarske
ne bodo silile k bajti. Janez. No ja, Janez
Se Sole ni povsem odbrenkal. Bo kar tiho,
mulec. Za mizarja se bo Sel uéit, betin,
pa bosimel doto.

Devsu je misel kar vZeé. Mejdunaj, do-
kler ima $e vajeti v rokah, zakaj bi ne vo-
zil. NeZa ga 8e najbolj skrbi in Matevz.

Da, Matevi. Njega bo moral izplaéati
Fronc. Obrti se ni izuéil, delal je pridno,
za hlapca ga ne mores poslati. In ée Kam-
narjevo NeZo popusti, bo tudi nerodno.
Zenske le ne morejo vedno kokati doma.
Oddati jih je treba. Je pa tudi res, da jih
s samo ko3aro teZko oddas.

V nedeljo vefer je Devs otrokom naro-
¢il, naj po marijah ne hodijo daleé od hi3e.
Koj so vedeli, da imajo ofe nekaj na srcu.

Po vecerji, ko je skleda Se stala na mizi
in pred vsakim obliznjena Zlica, je Devs
zacel,

Frone je koj vedel, kam bodo dregnmili.
Ze po prvih besedah,

»Prerasli ste me.«

Devsovka je od peéi boZala z oémi Fron-
ca in Matevia, Janeza in ohe punéari

Res so veliki, si je morala priznati. Ka-
kor da niso iz mene.

Devsu se je za ¢as zataknila beseda.

sNa pet delov ne bom mogel deliti. Se
rete, kosov ne bo. Bolj drobtine.«

No, da je le besedo prevalil iz srca na

mizo. Kar odleglo mu je in okorajzil se-

je. Naj se zdaj betini upro, ée si upajo.

MatevZ se je oslonil na komolce. :

»Saj sami vemo, da ne bo veliko.«

Devs ga je pogledal z veselimi oémi. Po-
glej ga, hudika, pa je mislil, da se bo prvi
uprl!

»Kje pa se Zenis, da take govori§?«

Devs je samo po govoricah vedel, da za-
haja v Ziganjo vas k Meznariku. Naj Ma-
tevi sam pove,

" »>Berad k beradi. Pri MeZ#naréku.¢
" Devs je %e odbiral bukve in hraste in
tudi siromasni laz pod Ziganjo vasjo.

»Toliko bo§ dobil, da enkrat z vozom ne
bos peljal.« MatevZ se je zasmejal.

Potlej se je Se Devs.

Na, poglej jih brenéinov, vsi se smejejo!
Kdo bi si mislil, da bodo tako razumeli.
Fronc toplo gleda v Matevza,

Zdaj Devs ne ve veé kaj reéi.

Devsovka vzame skledo z mize in po-
mede Zlice vanjo.

»Ste imeli samo te povedati, ata?« je
vstajal MatevZ od mize.

»Samo to.«

Potlej se je Devsov MatevZ potegnil na
vas. Do deklida ima daled, dalj kot drugi.

Za njim gre Frone.

Skoraj Ze ponoéi reée Devs Zeni v kamri:

»Tile najini otroci! Iz pravega testa pa
s0, kaj %«

Potlej sta oba tiho. Stara ura v hisi po-
¢asi deli no¢ in éas. Devs ve, da se za nje-
govo hiSo 3e ne bo stekel.

PANDORINA PUSCICA

(Po stari bajki)

Nekoé sta Zivela dva brata, Prometej in
Epimetej. Prvi je bil z vsemi mazili na-
mazan in drzen, o drugem ne poznamo po-
sebnih junadkih ¢inov. Kljub temu bo igral
glavno vlogo v ra#i bajki.

Prometej se je zameril vsemogodnemu
Jupitru, vladarju vseh bogov, ker mu je
ukrade] ogenj z neba in ga ponesel élove-
8kemu rodu (od takrat imamo tople jedi
in zakurjeno sobo). Za kazen ga je Jupi-
ter prikoval na samoten skalnat vrh na
Kavkazu, a za druzbo mu je dal orjaikega
orla z Zeleznim kljunom, ki je siromaku
dan za dnem kljuval jetra iz telesa, ki
so mu &ez noé zopet nanovo zrasla. Tride-
set let je PrumeteJ prenafal to muko ‘do-
kler se ga ni usmilil junadki Herkules, ki
je orld ubil in resil Prometeja njegovih
okovav.

Prometej se je vesel odpravil domov,
kjer ga je njegov brat prisréno sprejel.
Doma se je zadrial le kratek &as, ker ga
je pustolovska kri zopet gnala po svetu.

" A predno se je zopet napotil, je posvaril

brata:

»Dragi Epimetej, poslusaj me! Na$ stari
Jupiter bo gotovo besnel zaradi moje osvo-
boditve in priakujem, da bo svoje masde-
vanje tokrat zmesel tudi nad teboj. Zato
te svarim, da nidesar ne sprejmes, kar bi

ti stari gospod poslal v hio, bilo v kaksni
oblikil«

Epimetej mu je obljubil, da bo previden,
brata sta si stisnila roke in Prometej je
od&el po svetu.

Jupiter je medtem sedel z brado v dlani
in premiiljeval, kako bi unesel predrzneza.
Grom in strela bi bila prehitra smrt, ognje-
ni zmaj junaku ni bil kos, poleg tega je
hotel vladar bogov s Prometejem vred kaz-
novatj vse Eloveitvo, ker se je s takim na-
vduSenjem posluZevalo ukradenega ognja.
In ko je tako preudarjal in premisljeval,
mu je nenadoma obstal pogled na krasnj
bogmjl Veneri, ki se je igrala z Amorjem,
svojim sinfkom. Tu je reditev! se je po-
svetilo Jupxtru Zenska!

TakOJ je uravnal dal_]noa[ed na zeml,}o.
da poiSce najlep8o mladenko. Po mestih in
vaseh je gledal, po hribih in dolinah in na-
zadnje je ugledal na cvetodi trati speéo
mladenko, ki je bila tako lepa, da so ptice
onemele od ob&udovanja in se je sonce skri-
lo od zavisti.

Jupiter je poklical bozjega sla Merkurja,

»Poleti na ono trato, zbudi prelepo Pan-
doro in ji povej, da sem jo izbral kot so-
progo junaSkemu Epimeteju. Nato jo po-
vedi k njemu. Za doto pa naj mu izrodi
tole puséico iz hiserne matice in draguljev,

v kateri so moja darila &lovesdtvu. Vendar
pa ne sme odpreti pokrova puséice, pred-
no mu ne zapovem.«

Epimetej se ni malo zaludil, ko je ne-
nadoma stopila v njegovo hi%o krasna de-
klica. Se bolj pa je bil preseneéen, ko mu
Jje povedala Pandora, da mu jo po&ilja sam
Jupiter kot druZico.

Ob pogledu na sinjemodre o8i, cve-
toéa lica in barZunasto koZo lepotice je
Epimetej popolnoma pozabil svarilo svoje-
ga brata. Objel je Pandoro in jo gorece
poljubil.

»Tole sem ti prinesla za doto,« je dejalo
dekle in mu izroéilo puséico. »V tej poso-
di so Jupitrova darila tebi in vsemu &love-
Skemu rodu. A odpreti je ne sme§, predno
ti ne zapove.«

Epimetej je dragoceno darilo ogledoval
od vseh strani. Radovedno je otipaval po-
krov, a premagal se je in ga ni odprl. Spra-
vil je pusdico in sedel k vederji.

A ponodi mu misel na zaklad ni dala
spati. Premetaval se je na leZi¥¢u in ugi-
bal, kaj neki se nahaja v puicici tako po-

sebnega, da je ne sme odpreti, O, modri

Jupiter je vedel, da so tudi mo&ki rado-
vedni!

Ko so prvi sonéni Zarki posijali skozi
okno, ubogi Epunete] ni veé¢ vzdrzal. Sko-
&l je z lezi¥%a in planil k stenski poliei,
kamor je bil spravil pudico. »Pogledati
moram, cetudi bi me ob priéi strela za-
dela!l«

(Nadaljevanje na 7. strani)
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Ljudski obicaji o binkostih na Koroskem

Kakor pred drugimi ljudskimi prazniki
tako tudi zvefer pred binko3tmi, ki so na
Koro8kem po vsej verjetnosti bolj ali manj
Se stari narodni pomladanski praznik, pri-
redi mladina v Zilji svoj shod in sprevod,
Na pajbolj ravnem prostoru v Ziljskih
planinah se na binkoStno Xrstnico zvefer
zberejo va$ki pastirji, zasadijo v zemljo
»muje¢ in uprizorijo »binko§tni tek«. Od
primernega kraja tedejo proti cilju, ki je
ozuaen z »majem«. Kdor priteée prvi na
cilj, tega okliejo za »binkoStnega kraljac,
zadnjemu pa dajo kako smedno ime, Nato
zafgejo grmado okoli »maja«, priéno po-
kati z biél in vso no€ prezive ob kresu na
prostem.

Tudi v dobrolski okolici so pred leti, ko
je bilo &e veliko ovac in govedi in je vsaka
kmetija imela svojega pastirja, pastirji na
binkodtno krstnico posekali nekaj metrov
visoke smreko, jo do dolofene viSine olu-
pili, ovenZali in okrasili z roZami. Na vr-
Sicu so naredili krog in vanj vdelali (po-
stavili) kriZz. Pod ta s»maj¢, ki je bil od
vrha do tal opleten z venci, so vselej tudi
nekaj zakopali. Kdor je na binkoSti prvi
prignal na pado, je dobil, kar je bilo pod
»majem« in tudi »maj¢« sam. Temu »prve-
mu«, so vzdeli tudi éastni naziv »zvate
(zlato) jajce«, medtem ko je bil tisti, ki je
drugi prignal na paSo, samo »srebrno jaj-
ce«, zadnji je bil »binko3tni podlog« (pod-
vueh) ali »binkodtni kvepovee (klopotec).
Kajpak so tega zadnjega tudi ves ¢as tudi
drazili in mu peli, ¢e§, da

«»Binkostni podvueh tak dovg’ leil,

da se ga Se slama zada]j drzi«.

Vse kaZe, da so na KoroSkem, kjer se na-
rava Sele o binkofitih najlepSe razbohoti,
fele tadas prvié¢ gnali na paSo, Prva pasa
se zdi kmetom Ze od nekdaj nevarna, zla-
sti se boje sovrainih sil, ki bi Zivini &ko-
dile. Zato pred to prvo pafo in na nji na
vso mo¢ pokajo z bhidi. Tako na Zgornjem
Koroskem ze na hinkeStno soboto zveder
in na hinko#ti zjutraj po hribih in delinah
odmeva krepko pokanje. Hlapei in pastirji
si Ze tedne prej pripravijo »gajzles. Na

kratek, komaj dva ¢&evlja dolg kocén si-

nave#zjo dolgo in debelo konopno vrv, xi
je proti koncu vedno tanj$a, in ji na kraju
%> naveZejo »¥mice, spleten iz Zime volov-
skega ali kravjega repa.Ob spretnem vih-
tenju daje to posebno moéan pok. Ljudje
pravijo, da s tem naznanjajo pomlad. Vse-
kakor je to v zvezi 8§ pomladjo. Po stari
ljudski veri maj bi to pokanje odganjalo
od vasi in Zivine zle sile. Najspretnejdi in
na)glasnejSi pokavec dobi tudi dar, po na-
vadi steklenico vina.

Medtem ko se skorajda povsod po Ko-
rofkem na hinkoitno krstnico Ze ob mraku
razlega okrog vasi in po selih mono po-
kanje, doma povsod po oknih in vratih za-
taknejo lipove ali bukove vejice, kot n. pr.
v Skocijanu v Podjuni ali v 8v. Jakobu v
RoZu. Marsikje na Spodnjem Koroskem,
n. pr. v Kotljah in Crni postavijo pred hige
zelene breze. Po vseh vaseh, kjer imajo
studence s stalnim iztokom, »tatermaneg,
opletejo iztodne cevi z venci, da bi bila vo-
da zdrava. V Zilji obesi pastir na studenec
lep venec ro#, da bi dobila zivina &isto pit-
ho vodo.

Binko5ti so praznik sv. Duha, ki ga ver-
ni Korodci prav iskreno d&astijo. Saj visi
nad mizo, kjer so $e trdni kmetje, velika
Steklena buéa, v kateri je »golobéeke —
§v. Duh. Od sv. Duha izhaja dar pridno-
ti. Zato je treba na binko3tno jutro zgo-
daj vstati, Ne samo pastirji, marved vsi
bri hisi!

Ob svitu gre na Spodnjem Korodkem,

kot v Kotljah in €rni, gospodar z vso dru- -

%ino na polje. Obhodijo vse njive, v vsa-
ko zataknejo kriZec iz blagoslovijenega le-
Sa cvetnega »snopa« in spotoma ves €as
glasno molijo rofni venec. Marsikje ob ro-
by njiv zasajajo tudi brinje in kropijo z
blagoslovljeno vodo, da bi bilo polje obva-
tovano pred hude uro in too. V Roiu
Vzame kmet s seboj tudi del pluga in ga
Zarije v zemljo. Tudi v gozd odide gospo-
dar, poisée najviije drevo in zasadi nanj
alo zastavico in nekaj blagoslovljenih le-
tkovih &ib zoper tatove, blisk in drevesne-
Ra Grva. Ponekod, n. pr. v 8kocijanu v
Podjuni, gospodarji %e od velike nodi sem
Vsako nedeljo ob ranem jutru, preden gre-
do k masi, z rofnim vencem v rokah ob-
hodijo vse polje. Ta obi¥aj se hrani seve
bolj v kraiih, kjer so domadije same zase
In je posestvo zaokroZeno, Tu se kmet kaj-
bak resnitno futi kot kralj svoje zemlje,
Vendar je poniZen in se Zivo zaveda, da je
vse odvisno od Boga in njegovega svetega
lagoslova, ;

Tudi na Zgornjem Korodkem hodijo kro-
bit polje, in sicer vsako jutro od wvnebo-
hoda do hinko&ti, To opravi najstarejii hla-
bec, ki dobi zato bolj&i zajtrk. V Zilji je
bri kropljeaju polja na binkoltno jutro ali
ba Ze prei zvecer udelefena predvsem mla-
dina. V Zgornji Zilji gredo s krifem v pro-
tasiii nrelto polj in zvonovi pojo. V Sred-
hiji Zilji nosijo dekleta s s2boj ko3arice,

polne roz, ki jih pri svetih znamenjih, zla-
sti kapelicah, potresajo po tleh, mladeniéi
pa iz skodelic §kropijo po polju blagoslov-.
ljeno vodo. Nihée ne mara tega zgodnjega
jutranjega obhoda zamuditi, da bi mu ne
vzdeli priimka »binkostni oslic«. V sprevo-
du nosijo tudi sveZenj bukovih vejic in jih
pri zadnji kapelici blagoslove. Pri Zupni
cerkvi dobi vsak udeleZenec po kako ve-
jico. Listje pomesajo doma med krmo; do-
bi ga goveja Zivina, da bi bila zdrava, Prav
tako dobi Zivina tega listja, preden gre v
planine, da bi tudi tam ostala zdrava in
varna pred padcem. V nekaterih krajih v
Zilji naberejo deklice in deéki po travnikih
roze in jih spletejo v pisan venec. Nave-
Zejo si ga na doig kol in ga s pesmijo pri-
neso domov v hiso. Mati kmetica ga vzame
in nese na polje, kjer ga zasadi v zemljo,
da bi bilo polje varno in bi obilno obro-
dilo.

Nekoé so na Korodkem na binko3tno ju-
tro tudi kresili, Zlasti v gorskih krajih so
radi netili kres, ker so bili prepri¢ani, da

“bodo z hinkostnim kresom odvrnili slano

od setve. Na Zgornjem KoroSkem je kres
Se danes v navadi. Ze teden dni prej si pri-
pravijo velik kup jelSeveza in smreiovega
drad¢ja. Ko na binkoStno soboto zveder od-
molijo doma roZni venec, si kresovalei na-
loze v naro¢je nekaj bukovih trsk, da si z
njimi svetijo na poti. Kmalu po polnoéi se
na viSinah oglase mo#Znarji, glasen vik in
petje; kres zagori. Zeleno vejevje in zem-
lja na dracju daje obilo dima; ¢im veé je
dima, tem veéje je veselje. Zapoje tudi
harmonika, klarinet in bombardon. V drav-
ski dolini melejo v zrak tudi Zarede oglje.
Po starem izrodilu ob kresu tudi zelo pa-
zijo, kam vlede dim. V tisti smeri si je nam-
re¢ treba poiskati nevesto. Da Xres pre-
hitro ne pogori, ga vlasi polivajo z vodo.
Dim zlasti ofetje zelo cenijo. Pravijo, éim
ved ga je, tem boljSa bo Zetev. Sele proti
jutru sme ogenj hukniti na plan.

V Le$ah pri Prevaljah imajo navado, da
takrat, ko zvoni na binkoStno soboto veé-
no ‘Jué, polaga vsak ud druZine v svoje
okno med roZe zeleno lipje, da bi priSel
nanj sveti Duh, ki bo hodil to no¢ od hiSe
do hiSe. ITi%a, ki Dbi tega ne storila, bi
kmalu okusila nesrefo in blagoslov boZji
bi ji sveti Duh odtegnil. Ob svitu si rado-
vedna ogledujejo lipovo listje. Komur je

ostalo krepko in Zivo, je vesel. --.a Zalp-. ..

sten oni, kateremu je preko noéi ovenelo,,
saj ho $e v tistem letu moral umreti, Ker
se je to le redkoXkdaj uresniéilo, pomenijo
danes usahli listi le §e smrt kakega sorod-
nika ali vsaj bliZznjega znanca.

V teh krajih je tudi rek, da kruh le ta-
krat kaj velja, ¢e je dovolj »svetih du-
hove v njem, t. j. ¢e je dobro »kipnil« (se

-dvignily in je v kruhovi sredici in ob skorji

dovolj luknjic. Otrokom, ki vpraSujejo,
zakaj je sredica luknjicast#f§ odgovarjajo

In drugod po

Oglejmo si binko#tne obidaje %e v osta-
lih predelih slovenske domovine,

NA STAJERSKEM
Zlasti je na Btajerskem skrivnostna bin-
kostna noé. Na Murskem polju fantje pred
Duhovim kurijo kres vsaj do polnoéi, po-
tem pa gredo v vas budit pastirje, da Ze-
nejo na pado. V JaneZoveih pri Sv. Urbanu
se %e od vedera, brz ko je sonce zaSlo »za
boZjo gnado«, razlega moéno pokanje. In
sicer fantje kar naprej do sonénega vzho-
da »dvojkajoe« ali »8tirkajoe. Pri sv. Vidu
pri Ptuju po trije fantje »trijancéijoe. Ne-
kateri kmetje se tam sicer jezijo, &es da
to &kodi Zitu, ¢ed, da potem ne cvete tako
lepo, a ne pomaga nié, To so stare fantov-
ske in pastirske pravice. Predvsem je to
opravek pastirjev. Ti si pri Sv. Marjeti ni-
Ze Ptuja Ze dalj Casa prej skrbno pletejo
iz rafije dvovrstno tanko Xxito, ki jo, ko jo
veZfejo, zelo trdo s prsti stiskajo ali Zmi-
kajo, zakaj »Zmice le tedaj poSteno poka,
&e je trd, dolg in ima veliko vozlov. Za bin-
koSti ima vsak pastir na hiéu nov »Zmic«.
Navsezgodaj, #e kmalu po polnoédi, se za-
¢no oglasati prvi pastirji. Pri Sv, Marjeti
nize Ptuja da tisti, ki prvi priZene z dvora
na cesto, takoj s pokanjem znamenje. Brz
se mu odzovejo vsi budni pastirji. Vsak
pastir gleda, da ga tisti, ki je prvi, éim-
prej opazi. Ko so namreé Ze vsi iz vasi na
pasi, se zafne strogo zapovrstno Stetje,
kdo je prvi, kdo drugi ,tretji itd. Kdor pri-
Zzene zadnji, pa éeprav ob petih, je »bin-
kostna luknjica¢«. Sicer pa po navadi ne
¢akajo, marveé gredo kar na dom in mu
pod oknom kriéijo: »finkoStna luknja«. Pri
tekmi, kdo bo prvi na pasi, se pastirji veé-
krat ovirajo. Pri Sv. Marjeti niZe Ptuja si
drug drugemu hodijo zavezovat vrata, ta-
ko da pastir, ki spi v hlevu, ne more z Zi-
vino ven, ali pa, ée ne spi v hlevu, da ne
more takoj do Zivine. Tudi dvoriséna vrata
si zaverujejo in zapahe s kravjekom ma-
Zejo, samo da pastir ne more taloj na ce-

starsi, da zato, ker v luknjicah domuje
sveti Duh. Manjim luknjicam pravijo
s>mali sveti duh¢, vedjim pa »veliki sveti
duh.« :

Sveti Duh je tudi -zavetnik zmernosti,
treznosti in urejenosti zivljenja. ¥Xdor pre-
komerno je in pije, kot da bi ne imel dna,
temu pravijo, da nima svetega Duha.

Sveto in velicastno je binkoZtno jutro,
Krasota kipefe pomladi sama vabi, da ljud-
je pohite v rosno jutro. V Roiu pravijo,
da je dobro, ako se na binkoStno jutro
pred soncem umijed z roso, ki je na pSe-
nici, potem te ne hodo holele oéi. Ob tej
vraZi ljudje ne mislijo na uéinkovitost ro-
se kot take, marveé¢ bolj na svetost praz-
nika sv. Duha, ki je ta dan razlit &ez Sirni
svet in prenavlja obligje zemlje.

Binko5tno jutro je tudi jutro radosti za

pastiria. Vsak se potrudi, da je &imprej
na padi ali vsaj, da ni zadnji. V Zilji imajo
navado, da dobi pastir, ki prvi priZene na
pado, venec iz roz in ga okli¢ejo za »bin-
koStnega kraljac. Tudi prvi kravi obesijo
okrog vratu venec iz cvetic, Zadnji pastir
pa je to jutro pravi revez. Zasmehujejo ga
in nazivljejo »binkodtnega vuelja«. Njego-
vi kravi obesijo ckrog vratu venee iz ko-
priv in zvonec iz macesnovega lesa. V tem
lesenem zvoncu je Zaba. VEasi skulajo pa-
stirju obesiti Zabo tudi okrog vratu, ka-
kor je to navada okrog Vrbskega jezera.
Zato so pastirji tukaj Ze navsezgodaj na
nogah in z glasnim pokanjem Zenejo Zivi-
no skoz vas. S tem pokanjem drug dru-
gega budijo, da bi kdo ne zaspal. V Mezi-
§ki dolini neso tistemu, ki binko&tno jutro
zaleZi, v postelj koprivo in tovariSi pa-
stirji ga zbadajo z »binko3tnim Zolejems,
v Kotljah in Grni tudi z »binkoStnim &ele-
kom« (teletom). Zato se paé¢ vsakdo po-
trudi, da je ¢imprej na pasi. V velikovski
okolici dobi prvi pastir venee roz in listja.
Sme ga navezati celo najmoénejSemu volu.
Slaho pa se godi zadnjemu pastirju. Med-
tem ko, mora v Zilji svle¢i zabo« in mu jo
v RoZu skusajo navezati na vrat, mu v be-
ljaski okolici prineso opoldne majhno Za-
bo (»puréa«), okrafeno s cvetjem, na deski
celo za juzino., V nekaterih krajih v Roiu
je zadnji pastir »binkoStni kralje¢ in mu
skusajo obesiti na vrat Zabo! Tudi sicer
ga zmerjajo. To je seveda Ze zamenjana
vloga pravega »binkodtnega kraljac.
-+ Vse -kaZe,.da.je vsaj v gorskih predelih
KoroSke binko&tni praznik takorekoé prvi
pravi topli spomladanski praznik'in tudi
se zdi, primerni dan, ko so, vsaj mnekoé,
prvié gnali na paso, Morda je kaj v zvezi
s tem pomladanskim Iljudskim praznova-
njem tudi okolnost, da si na KoroS8kem bin-
kostno jutro za zajtrk postrezejo s poseb-
nimi binko&tnimi krofi. Tudi Zivini pone-
kod v RozZu postrezejo. Tako ji dajejo n.
pr.d belega kruha, ki ga pomakajo v tekoéo
vodo.

Slovenskem

sto in, ne more prvi dati znamenja, da ze
zene na paso. Pri sv. Vidu pri Ptuju si ob
lesah, ki drZe na cesto, zabijejo kline, ki
jih tudi véasih namazejo z blatom. Nekoé
je na Stajerskem pastir, ki je prvi prignal
na paso, dobil »Velenjak« t. j. poseben
prostor na pa$i, kamor do binkosti niso
pustili Zivine pasti. Prvo pastirico pa so
¢astili kot kraljiéno in jo klicali »lepo
Lekso«. Opletli so jo s cvetjem in jo zve-
¢er slovesno vodili domov. Na sploéno po-
vsod tistega, ki zadnji priZene na paso, za-
dene huda sramota in kazen. Ne samo da
je »binko3tna liilknja« in deleZen posmeha,
marve¢ mora marsikje, kot n. pr. v Star-
Sah pri 8t. JanZu na Dravskem  polju, iz
zemlje z zobmi vle¢i klin. Kaj nerodno je,
¢e mu klin z blatom namaZejo. V Babincih
pri Ljutomeru ima obéinski pastir ali sher-
tar« pravico, da tistim pastirjem, ki mu
site krave dojnice priZero »na tratee, t. j.
obéinski travnik, Zele potem, ko je Ze sam
dayno na pasi, naredi tako imenovanega
»deda«, ki ga krava zaspanca opoldne pri-
nese domov. To je smeha v vagi! Zato se
vsak pastir potrudi, da krave dojnice Ze
davno prej napase med njivami, preden
shertar« prizene jalovice »na trate¢, in mu
je mogoce izroditi Se krave dojnice.

Na binko&tno jutro si tudi odrasli radi
ponagajajo. Tako n. pr. v StarSah fantje
to noé dekletom, ki e ved let zaman ga-
kajo na Zenina, postavijo na okno, na dre-
vo, na studenec, na streho ali kam drugam
-— Zenina, slamnatega »deda«. V roke mu
dajo pulelje iz kopriv, na prsi pa pismo z
zelo strupeno vsebino. Vsa vas se smeji,
ubogo dekle pa se skoraj ne upa pokazati
na svetlo. f

Ker je na tako velik in svet praznik, kot
so binko5ti, treba zgodaj vstati, si drug
drugemu pri tem »pomagajo«, V Star$ah
tisti, ki prvi vstane, bri skoéi za plot po
koprive in jih #e spelim zanese v postelj.
Seveda ga to brZ vrie iz postelje. V Framu

pa zaspanceni, zlasti tistim, ki jutra zale-
zavajo, in sploh lenuhom, zagodejo tako,
da jim na streho vriejo Sopek kopriv, fe
rajsi jim jih nastavijo na okno z voiéilom,
da je treba »vse lenuhe s koprivami na-
zgati, jih s postelj pometati in na delo
nagnati«. Seve je zaradi tega mnogo sme-
ha in tudi velike jeze. V nekaterih kra-
jih po Stajerskem odenejo dekletom spal-
nice s koprivami in drugim zelenjem. Paé
vazen opomin, da je treba biti priden in
zgodaj vstati!

Binko&ti so tudi praznik lepote. Pri Sve-
tem Vidu pri Ptuju hite dekleta navsezgo-
daj na polje umivat se z ovseno roso, da
bi se otistile peg in ostale mlade in Cedne.
Ponekod se vsa druzina Se pred sonénim
vzhodom umije s hladno jutranjo reso, da
bi bila v bliznjem poletju varna pred raz-
nim mréesom. Najrajdi se umivajo z roso
na pdeniéni njivi. Tako v Star5ah pri St.
Janiu na Dravskem polju in v Framu,
Umivanje s pSenitno roso, pravi staro
ljudsko izroéilo, ofi&éuje ¢loveka sonénih
peg pa tudi drugih nakaz na obrazu. Bin-
kodtna rosa je paé zato tako cenjena, ker
gre to jutro, kot pravijo v Framu, pSenica
k masi. Njeno zrno je Bogu posebno drago.
Vsako ima na glavi Jezusa, _

Na binko$tno jutro, ki ga naznanja ne-
nehno pokanje z biédi, radostno, petje, Zviz-
ganje in vriskanje pastirjev, se ljudje zgo-
daj in slovesno odpravijo k sluzbi boZji.
Tedaj, ko veliki zvon »skup zvoni¢, mora
biti vsa Zivina Ze sita v hlevu.

Kakor binkostnih svetkov na Stajerskem
ni brez pokanja, tako jih tudi ni brez kre-
sov. V Slovenskih goricah zagore svetli
ognji ob vederih binko3tne nedelje in bin-
kostnega ponedeljka. Tudi pokanje se raz-
lega oba praznika.

Na binko3tni ponedeljek gospodarji radi
malo pogledajo po polju. Na Vurberku pri
Ptuju je pravilo, da se mora gospodar na
binko&tni ponedeljek &cz dan malo »dol
vledi¢, t. j. podivati, da mu potem Zito ne
poleze, Seveda se tega od dela utrujeni
ocetje ni¢ ne branijo.

V PREKMURJU

Za Ptujskim poljem in Prlekijo v svoj-
skem praznovanju binko&ti ni¢ ne zaostaja
sosedno Prekmurje. Tudi tam vso no& po-
kajo z bidi, Marsikje denejo na hisna in
hlevska vrata Sipkovo vejico, da bi ne pri-
ile darovnice in ne Skodovale Zivini. Vsak
pastir si mora znati splesti hi¢ in pokati.
Imajo poseben bi€ iz preje, tako imenovani
sna oseme, ki ima Stiri ali Sest kit. Bié je
privezan na posebno teporiiée ali biénjak

_ z imenom pastirjevim :ali s kako sliko iz

pastirskega Zivljenja. Pastirji morajo prvi
vstati, Pastirju, ki zaspi, ves dan kli¢ejo:
»Copi, lopi, copi, lopi,
¢arne piitre zatik!¢
ali kakor pravijo v Beltincih:
»Sopi, lopi, sopi, lopi,
prazne pljtre zatik!«

Na risalske svetke, tako splofno pravijo
v Prekmurju binkostim, se mnogi hodijo
navsezgodaj umivat z jutranjo roso. Tudi
k madi se zelo podvizajo. Kakor je treba
ta dan zgodaj vstati, tako je pa treba tudi
zgodaj iti spat. Otroka, ki se na »risali«
zadnji spravi spit, namaZejo s sajami ali
koprivami.

NA GORENJSKEM

Na Gorenjskem, n. pr. okrog Skofje Lo-
ke, na binko$tno nedeljo %e navsezgodaj
zvoni k dnevu, Zvonarji se skuSajo, kdo
bo prvi. Véasi so ze ob enajstih zveler za-
¢eli. Zvonjenje traja dolgo v jutro. Okrog
Smarne gore, kjer Ze ob treh zjutraj po
vsej cerkvah pritrkava, gre hiini gospodar
zhudit vso druZino.

NA DOLENJSKEM

Po novomeski okolici so na binkodtno
soboto blagoslovljene vode deleine ne sa-
mo njive, marveé¢ tudi vinogradi. Vse po-
kropijo, da bi vse sv. Duh resil tote. Na
najvisje trte privezujejo blagoslovljeno
oljko, da bi ne bilo hude ure, V Kompo-
ljah pri Muljavi pri Sti¢ni,denejo na stre-
ho tudi $entjanZevih roZ, v sobah in veiah
pa nasteljejo, da hi prisli angel¢ki spat in
varovat dom pred nesreco.

V vinskih krajih, tako na Paki, imajo
tudi zanimivo navado, ki jo pa Ze zelo opu-
Stajo, da na binkoStno soboto zveder proti
polnodi stopijo v zidanico ali hram in tam
odpro ali odbijejo na sodih veko in vlijejo
v sod nekaj kozarcev vode iz najblizjega
studenca, da bho sveti Duh vse lepo bla-
goslovil in da vino ne bo »zavrelo«, se spri-
dilo. Temu obi¢aju pravijo, da hodijo »vi-
no hladite.

Neko¢ so se na binkoStni veder in bin-
koStno jutro po Dolenjskem n. pr. na Raki,
zelo bali zlih sil, zlasti darovnie, ¢es da
pomolzejo krave, vzamejo zvonovom glas
ali da razgrinjajo po polju rjuhe in jem-
ljejo Zitu plenjavost. Pastirji so zato Ze
pred mrakom gnali domov, cerkovniki so
jih Ze ob enajstih zveler sku3ali obzvoniti
z velikim zvonom. Pa tudi vederno kroplje-
nje z blagoslovljeno vodo je nekoé veljalo

predvsem zoper sovraine sile, zlasti &arov«
nice. :
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Ustroj kreditnih zadrug

Preden se lotimo obravnave zastavljene-
. 8a vpraSanja o notranjem jedru kreditnih
zadrug, moramo izjaviti, da so na%a raz-
motrivanja povsem teoretiénega in torej
pouénega znadaja. Sedanjega stanja slo-
venskih kreditnih zadrug na Koroskem se
ne bomo dotikali.

Vendar pa moramo naSim bralcem ze
takoj od zadetka povedati, da imajo v
trdovratnem odporu pristoj-
nih krogov proti vrnitvi slo-
venskega zadruZnega premoize-
nja v slovenske roke najzgo-
vornejsi dokaz kxako sonjiho-
ve denarne zadruge izredno
vaZen ¢initelj v gospodarskem
Zivljenju. Ce bi ne bile, bi jih Ze zdav-
naj imeli Slovenci spet v rokah!

Denar — sveta vladar, pravi na§ prego-
vor in pravo zadene. V modernem gospo-
darstvu brez denarnih sredstev nikamor
ne prideS. Ne smemo imeti seveda pred
ofmi sedanjih izrednih razmer, ko .o
tem govorimo! Danes Zivi svet Se vedno
pod vtisom nestalnosti. Dokler drZave ne
sklenejo med seboj konénoveljavnih mirov-
nih pogodb in se ¢loveStvo ne neha bati
usodnih mednarodnih zapletljajev, toliko
tasa se tudi vrednost denarja (valuta) ne
more ustaliti. Dokler pa denar nima stal-
ne vrednosti kot mednarodno pladilno sred-
stvo, toliko ¢asa nima onega pomena, ka-
krénega mu gospodarstvo pripisuje. Toli-
ko ¢asa ima pa¢ vrednost in veljavo bla-
go kot gospodarsiza dobrina, ki je stal-
nejda od denarja v svoji vrednosti.

Ali v rednih razmerah ima pregovor:
Denar — sveta vladar, veliko resnice v se-
bi. Pa naj se posamezniki ali socialne sku-
pine 8e tako zagrizeno bore zoper kapital
—— brez njega sami nikamor ne morejo.
Kdor ima v rokah denarna sredstva, pa
bodi poedinec ali skupnost (n. pr. zadruz-
na, narodna, drzavna), ta je zares gospod
v svoji hiSi in gospodar na svoji zemlji.
oziroma v svojem podjetju.

Te neizpodbitne resnice ni mogode na-
§im ljudem zadosti udéinkovito predoéiti.
Ce bi vsak teden o tem pisali, bi z ozirom
na vaznost stvari prav nié ne pretiravali.
Zadostna lastna denarna sredstva, ki se
arejeno zbirajo in potem plodonosno kro-
7ijo po raznovrstnih gospodarstvih sloven-
skih 1judi, so za nas koro3ke Slovence te-
meljni kamen naSega narodnega obstanka.
Tega ne sme noben Slovenec na KoroZkem,
ki se e priSteva v naSo narodno skupnost,
niti za trenutek pozabiti.

Gruntar, ki soseda ni¢esar ne prosi, se
na svojem gruntu lahko svobodno razvija.
Ne pa kajZar, ki je na vsakem koraku od-
visen od onih, ki jim je dolZan.

Govorimo veékrat o pravicah, ki nam kot
Slovencem gredo. Govorimg o kulturni av-
tonomiji: kaj hode§ z njo, ée pa nima$, s
¢imer bi jo vzdrZeval in razvijal! Kulturna
rast naroda nujno sloni na njegovi gospo-

darski modéi. Beraé¢, ki mora za vsak gro$
prositi druge, ne bo s kulturo daleé¢ priSel.
Kulturno delo stane denar. Zidanje 8ol,
prosvetnih domov, knjiZnice, $tudij na vis-
Jjih Solah in %e mnogo drugega se ne more
uresnidevati brez denarja. Kulturna avto-
nomija brez gospodarske samostojnosti-in
neodvisnosti je zapeljivo geslo, s katerim
se lovijo na limanice kalini.

Govorimo o politiénem vplivu: zastonj
je vse prizadevanje brez denarja. Ali mis-
li§, élovek boZji, da bo3 3el najprej k trd-
nemu sosedu prosit na pésodo, potlej bo§
pa zoper njega politiziral? Kratka bo tvo-
ja politiéna moé: zakaj sosed te bo pognal
na boben in ti onemogoéil vpliv. Z nema-
niéi nihée ne premislja veliko, kaj bi. Saj
si itak sami ne morejo pomagati. Kdor pa
se zanje vendarle poteguje, jik takoj pri-
preze ¥ svojemu politiénemu vozu, da mu
ga po njegovi volji vleéejo.

Tako je in ni¢ drugaée. Nikdar in nikoli
tega ne pozabimo. Posebno pa ne, kadar
govorimo o denarnih ustanovah.

NaSa oblika denarnih ustanov so hranil-
nice in posojilnice, ki so zdruZene v osred-
njem slovenskem zadruZnem zavodu v de-
Zeli

Zanima nas, kakSne denarne zadruge
imamo in kakSen je njih notranji ustroj.

Imamo dve vrsti ali dva tipa kreditnih
zadrug: enim je ofe Schulze-Delitsch, dru-
gim Raiffeisen. Zato se prve imenujejo
»delicevke«, druge pa srajfajznovke«. Ka-
teri so glavni razloé¢ki med obema?

Schulze je snoval svoje zadruge pred-
vsem po mestih. Zato jim je dal znadaj
nekakih bank. Ustanavljal jih je za velik
in obseZen okoli§, v katerem naj bi vsaka
predstavljala moéno denarno trdnjavo,
zgrajeno na zadruZnih nadelih, Da je bila
taka zadruga res trdna, jo je z visokimi
delezi zadruznikov varno podzidal. A vi-
soke deleZe lahko plada — na Zalost — le
zadruZnik, ki ima dovolj sredstev. v ta na-
men. Sirok delokrog zadruge pa zahteva
pri denarnem prometu (zlasti pri dajanju
posojil) veliko previdnost in pazljivost.
Konéno velik aparat tudi veliko stane.
Schulze-Delitsch  je dolo¢il, da so é&lani
uprave (odborniki) plafani. V pisarnah je
treba nastaviti celo vrsto pisarniskega in
ratunskega osebja, ki tudi veliko stane.
Zato so upravni (rezijski) stroski pri teh
zadrugah precejdnji. Ker so z visokimi de-
lezi temelji zadruge trdni, se poslovni pre-
bitek lahko deli med zadruZnike.

To so glavna nadela Schulze-Delitschevih
denarnih zadrug.

Raiffeisen je pa zamislil zadruge za
male ljudi, predvsem za kmeéko_ ljudstvo
na dezZeli. Tam bi ne bile umestne velike,
bankam sliéne kreditne zadruge z velikim
okoliSem. Take bi se lahko snovale le za
cele upravne ali sodne okraje. A na dezeli
mora biti posojilnica 1judem bolj pri roki.
KaZe jo ustanoviti v vsaki fari ali pa v

Rogelj-Zdravko:

MINISTRANT

(Nadaljevanje in konec.)

Zato je razumljivo, da po posameznih
podruznicah bolj redko berejo mase, ¢eprav
sta pri fari poleg Zupnika in beneficijata
Se dva kaplana. To niso macje solze, bi de-
jal meZnar Janez. Kadar je pa na kaki
podruznici oznanjena sluzba boZja, se zbe-
re v cerkvi ljudstvo iz vse okolice.

Tako je bilo tudi onega dne, ko je bila
oznanjena maSa pri Sent Pavlu. Drejéeta
je ¢akala prijetna naloga, da prvié mini+
strira popolnoma sam, éeprav bi po Ja-
nezovih zakonih tega e ne smel napravi-
ti. A meznar pri Sent Pavlu je bil bolj
uvideven... Pri fari sta do tedaj mini-
strirala vedno dva, &eprav je bil Ze Drej-
¢e za velikega.

Drejée je imel od doma do Sentpavelske
cerkve komaj deset minut. S Frlajtovine
se cerkev izredno lepo vidi; tudi molijo pri
Rakarjevih vedno na zvon iz Sent Pavla.
Ali ni povsem razumljivo, da mora sedaj
pri masi stredi ministrant izpod domacega
zvona ?

Mali streZznik ni mogel ¢akati na mater
in sestro Ivano. Dolgo preden je veliki
zvon oznanil prihod duhovnika, je bil
Drejée Ze pri Sent Pavlu. Bil pa je nekam
nemiren. Kateri gospod bodo neki mase-
vali? No, izza ovinka pri RoStanu se je
prikazala Zivahna postava gospoda Jer-
neja.

Drejte pa je kljub temu postajal bolj
in bolj zbegan. Kaj, ¢e bi se mu danes, ko
bo &isto sam, kaj pokazilo? Danes, ko so v
cerkvi sami domadi ljudje, pa mama in
Tvana? Vrofe mu je postalo pri tej misli

Pa kaj se more zgoditi! Saj je vendar bil
Ze dostikrat za velikega in je vse prav
opravil, ne da bi mu kdo kaj pomagal. In
konéno: kak$na umetnost pa je, streéi pri
masi, ¢e zna$!

»0Oho, Drejée, danes boS pa ti stregel?
Lepo, lepo! Da bo bolj slovesno, bom
meZnarju naroéil, naj tudi zate da iz pre-
dala cerkveno obleko. Bova napravila kar
z leviti«, se je poSalil kaplan Jernej, ko
je zagledal drobnega ministranta in nje-
govo Zzadrego.

Nié ni Drejée odgovoril, le nekaj ga je
¢éudno stisnilo okrog srca. Smuknil je za
kaplanom v Zagrad in se oblekel v mini-
strantovsko obleko, ki jo je na povelje
gospoda Jerneja meznar izvlekel iz preda-
la. To vam je bila obleka, da bi drugemu
srce poskakovalo: ¢udno lepo rdeée krilo,
posSkdobana in bogato s ¢ipkami okraSena
srajcica in ovratnik s Siroko zlato porto.

Toda Drejée ne najde danes nobenega
zadovoljstva. Povsod ga tiSé¢i, kakor hi bil
oblekel prisilno obleko. Ko pograbi tezko
knjigo, se opoteée po Zagradu, da se kap-
lan prestrasi.

»Kaj ti je slabo, Drejée?«

»Ne.«

Ko stopita iz zakristijskih vrat in Drej- .

¢e z velikim zvoncem ob vratih pozvoni
za zaletek svete daritve, zbere vse svoje
moéi in samozavestno stopa pred oltar.
Saj vendar zna! Pa vseeno — danes je
sam... Ce bi hotel kaj napak napraviti, ni
nikogar, da bi ga opozoril in mu pomogel.
Pogum, Drejée, saj pojde! ;
Cisto. v vratu je éutil srce, ko sta z go-
spodom Jernejem zacela pristopne molitve
pod stopnicami. Glas se mu je tresel in

od razburjenja se mu je zatikal jezik pri .
odgovorih, ki jih je zmal opolnoéi v spa- .

nju. Vendar je 3lo vse dobro, hvala Bogu!

vsaki obéini. Z majhno posojilnico ni to-
liko dela. Zato odborniki niso ni¢ plaéani,
upravni aparat je zelo poceni, ker vse lah-
ko opravi en uradnik ali uradnica. V naj-
ved primerih je kar gospod Zupnik ali ka-
plan sam! ;

Da je mogoce stopiti v €lanstvo tudi naj-
revnej$im ljudem, so delezi majhni. Zadru-
ga pa ima svo] fundament v veéjidel ne-
omejenem jamstvu zadruznikov. To se
pravi, da zadruznik, ki je dobil posojilo,
zanj jaméi z vsem svojim premoZenjem.
Ce ga ima pa malo, mora predloZiti varne
poroke Moé rajfajznovke torej ni v dele-
zih, marveé v jamstvu.

Ke: je delokrog poslovanja razmeroma
majhen, je nalaganje vloZenega denarja v
obliki varnih posojil dokaj enostavno. Od-
borniki vse posojilojemalce sami osebno
poznajo. Tako vedo, komu so_dali posojilo
v roke. Nevarnost poslovnih izgub je prav
majhna.*

Sedaj, ko poznamo tudi temeljna nadcela
Raiffeisenovih kreditnih zadrug, nam je pri-
merjava med obema tipoma lahka. Omeniti
moramo seveda, da obe vrsti slonita na
istih osnovnih naéelih zadruzZnistva, ki
imajo svoj temelj v znanem izreku: vsi
za enega, eden za vse.

Ce bi z ozirom na zgoraj opisana dva ti-
pa hoteli doloditi, kateri bi bil za gospo-
darske razmere naSih preteZno kmeékih
ljudi boljsi, bi se morali odloditi za rajf-
ajznov tip.

S tem pa nikakor noéemo v nié devati
Schulze-Delitscha. Kajti moé&ni zadruz-

ni denarni zavodi nekaj veljajo! Kjer bi
se po gospodarski moéi slovenskih gospo-
darjev lahko mislilo na delievko, bi ta
pomenila zares trdnjavo slovenskega de-
narnega gospodarstva.

A mnenja smo, da takih pogojev ne bo
veliko. Zato so bolj prave rajfajznovke.
Toda tole prevaino naéelo moramo posta-
viti v isti sapi, ko smo se odlodili za rajf-
ajznovke: te zadruge ne smejo ostati ne-
povezane med seboj. Sama zase je vsaka
preslabotna, da bi vzdrZevala gospodarske
in denarne pretresljaje. Rajfajznov-
ke morajo biti med seboj pove-
zane vosrednji denarni zadru-
gi, kjer se stekajo vsa odveéna denarna
sredstva posamezne zadruge, kjer se urav-
nava medsebojna pomoé in kjer se zdru-
#uje Sibka moé poedine dezelske zadrugice
v veliko osrednjo denarno ustanovo, ki se
lahko kosa z moénimi banénimi podjetji
Poedino rajfajznovko bi bilo lahko uniéiti.
Zato bi se je prav gotovo lotili 1judje, ki
bi jim bila napoti. Celotne zadruzne de-
narne organizacije pa ni mogode zlepa zlo-
miti, Zato tudi ni verjetno, da bi se kdo dr-
znil resno spraviti se nadnjo ali nad kate-
ro njenih ¢&lanic. Njegov boj bi bil nri ko-
litkaj solidnem zadruznem ¢&utu vodstva
osrednje zadruge in podeZelskih zadrug
vnaprej obsojen na neuspeh.

* Poslovni pribitek se nikoli ne deli med
zadruznike, ampak se nalaga v rezervni
sklad (fond), deloma pa porablja v izobra-
Zevalne in dobrodelne namene.

0 pomanjkanju kmeckih delavcev

V usodnih dneh, v katerih Zivimo, je
glavna skrb slehernega: kaj bomo jedli,
kako se bomo oblekli, Prva skrb druzin-
skega oceta, glavna skrb odgovornih é&ini-
teljev drZave in deZele mora biti: kako pre-
skrbimo potrebna Zivila? Vse drugo poli-
tiziranje je prazno govorifenje; najpreje
je treba zagotoviti Zivljenje, potem Sele
lahko modrujemo.

Ko reSujemo vpraSanje vsakdanjega
kruha, se ne smemo zana$ati na Ameriko,
da nam bo pogrinjala mizo in nam stavila
nanjo vse, ¢esar potrebujemo. Ce sami ne
primemo za plug in sami ne posejemo po-
lja, ée bi travnikov sami ne pokosili in
svoje pSenice sami ne poZeli, nam drugi
ne bodo prihiteli na pomoé¢. Da se pa delo
na kmetih primerno opravi, je treba tudi
delovnih rok. Preje so natan&no vedeli, ko-
liko 1judi potrebuje ta ali ona kmetija. De-
lo je bilo iz izkustva dobro razdeljeno. Pla-
¢e so bile primerne, pa tudi naravne da-
jatve, ki so vsakomur sorazmerno njego-
vemu delu pripadale. Stari red so v nasi
dobi strmoglavili, niso pa postavili nove-
ga. Delo pa je ostalo in je le v toliko olaj-
Sano, da ni treba veé toliko koscev, ali

_ Zanjic ali pa mlatidev, ker to vedidel Ze

opravijo s straji.

V kratkem razdobju smo doZiveli dve
grozoviti vojni. Ze po prvi svetovni vojni
so bile posledice porazne, a &lovedka ne-
spamet je vprizorila e drugo. V vojni pa
so pomorili predvsem veliko 3tevilo mo-
8kih, ki so za teika dela predvsem potreh-

ni. Sedaj ves svet vpije po kruhu, ali
manjke 1judi, ki bi orali in sejali. Vlada je
napravila podroben naért, po katerem naj
bi se delalo, koliko in kak$ne vrste Zita
naj nasejemo, kako naj obdelamo vsak ko-
ticek rodovitne zemlje. Ali vlada je poza-
bila, da je treba za to predvsem delovnih
sil. Casniki piSejo, da manjka samo v Av-
striji preko 70.000 kmetijskih delavcev. Ta-
ko piSe v listu »Furche« 24. maja neki dr.
Petschl glede pomanjkanja kmetijskih de-
lavecev:

»Zlo izvira iz dejstva, da ljudje beZijo
iz deZele v mesta; poljedelskih delaveev
ni, ker imajo kmetje premalo otrok.« Dr.
Petschl je preiskal okoli Kremsa na Dona-
vi 113 druzin in ugotovil, da imajo vse
skupaj 251 otrok, torej prideta na eno dru-
zino dva otroka. StarZi kmetov, pri kate-
rih je ugotovil to Stevilo, so imeli na dru-
zZino 8e po Stiri do pet otrok, a druZine
starSev slednjih pa skoraj vsaka veé kot
pet otrok. Znano je, da Stevilo otrok pov-
sod ve¢ ali manj pada. To velja tako za
Avstrijo kakor za Korosko. Pri nas na
Koroskem je bilo otrok:

Leta stevilo na tisoé
1923 11.000 30
1924 10.300 28,7
1925 10.100 28.3
1926 9.700 26.7
1927 9.200 25.4
1937 7.000 18.7

(Nadaljevanje na 7. strani.)

——

B e s b i T E————
Po vstopni molitvi, ki je trajala za Drej-

cetovo obéutje celo vecénost, se je magnik
podal na sredo oltarja.

~ Tedajei je Drejéeta spreletel strah: kaj,
ko bi zamudil prenesti knjigo na evange-
ljsko stran... Saj je vendar Ze ¢as. Go-
spod cakajo... Samo ni¢ zamuditi, da bi
ljudje v cerkvi opazili, da ne zna ministri-
rati. In se zakadi k masni knjigi ter jo,
majhen kakor je bil v osmem letu, objame
z rokami, da bi jo prenesel.

Gospod Jernej opazi detkovo zmedo. Da

preprei nerodnost, poseZe mirno sredi
glorije z roko po knjigi in jo potisne na-
zaj na oltar.
- Drejéetu udari vsa kri v glavo. Kaj mu
je vendar bilo! Saj je Sele glorija, pa je
ze hotel knjigo prenesti. O Bog, se je ze
zafela nesreda... Zmotil se je in ga polo-
mil, ko se je komaj ma8a zadela... Kdaj
bo Sele konec...

Takrat bi bil dal rad slovo lepi stre#ni-
8ki sluzbi in ministrantovski obleki, ki je
poprej tako koprnel po nji, samo da hi
zdaj ne bil pred oltarjem. Kako si vendar
¢lovek Zeli kaj takega, kar mu je potem v
nesrefo in sramoto! Sami domaédi so v
cerkvi, in mama in Ivana... Vsi so videli,
da ne zna... Pa se Ze toliko ¢asa uéi !

Ves se je tresel, ubogi Drejée. Zvedel
bo strogi meinar Janez, zvedeli bodo vsi
ministranti in vsi v Soli in se iz njega
norce brili... O, kako je hudo!

Take misli so se mu podile po glavici
in ga Se bolj zbegale. Prezrl je znamenje
za Deo gratias in ma¥nik je bil Ze pri mo-
litvi pred evangelijem, ko je Drejée Ze
vedno nepremiéno kleéal, zatopljen v svo-
jo mesreéo.

»Knjigo prenesil« se zaéuje izza zakri-
stijskih vrat, kjer je Sentpavelski meZnar
motril dogodke pred oltarjem.

Kakor bi ga gad picil, skofi Drejée h
knjigi in jo prenese. Bog se usmili, spet
ni bilo prav... MeZnarja je vsa cerkev
sliSala... Zdaj je vse zgubljeno.

Evangelija je konec in ko masnik odkri-

je kelih, se pozvonéklja za darovanje.
Drejée je to napravil in pripravil posedi-
ci z vinom in vodo. Roke so se mu tresle
ko Siba na vodi.
» Ko je posodico z vodo postavil po pred-
pisu na kroZnik, ki ga je drZzal v levi ro-
ki, z desno pa pripravljal rutico za bri-
sanje maSnikovih rok, mu je iz razburje-
nja zdrsnila posodica z vodo s kroznika na
tla in se razbila.

Sedaj je konec... je obSla Drejéeta
obupna misel. Najbolje je vse pustiti in
zbezati nekam daleé v gozd. Tam naj pride
divja zver, kakor so pripovedovali gospod
Jernej, in naj ga raztrga. Ziveti mu itak
ni veé vredno, saj ni za aobeno rabo...

MeZnar, opazivsi nesreco, je hitro napol-
nil novo posodico in jo prinesel. Gospod
Jernej so mirno éakali sredi »sltarja, da
je bilo spet vse pripravljeno. Nato so pris-
li k umivanju rok na rob oltarja, se sklo-
nili h Drejéetu in mu poSepetali:

»Ni¢ se ne boj, Drejée! KorajZen bodi,
saj pojde! Jaz ti bom pomagal, samo na-
me pazi; ¢e bi fesa ne vedel, ti bom dal
znamenje. Pogum, saj ni ni¢ hudega.« Na-
to so molili molitve za umivanje rok.

Jaz ti bom pomagal — kakor od Boga
Odeta iz nebes je priSla ta odresilna bese-
da. Ni¢ ni hudega, ni %e vse zgubljeno.
Ce tako pravijo gospod, je %e res. Druejde
je ¢util, kako leze z oéi in obraza in vse-
ga telesa neka mora, ki ga je prej hotela
streti.

Polagoma se je pomiril in za »svete
pravilno pozvonékljal,

(Nadaljevanje na str. 7.)

¢eprav bi gospod
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& Jzpod domade lipe)

DVOR
Prijatelji hitlerjevega reZima so pod nje-
govo vlado dobili v nasi okoliei v najem
obéinske travnike in njive pod pogoji, ki

CELOVEC

Celovec ima prekrasno okolico, pred-
vsem pa je dvignilo Vrbsko jezero njegov
pomen za tujski promet. Povsod pa, kjer
se zanimajo krajevne oblasti za dvig tuj-
skega prometa, se zanimajo tudi za okra-
sitev tujskoprometnih sredigé. To bi veljalo
tudi za Celovec, ki do danes Se vedno kaZe
posledice vojne.

Ce gremo preko kanalske naselbine proti
jezeru mimo tabori$éa C, vodi poljska pot
©ob majhnem prekopu, katerega so zgradili
med prvo svetovno vojno ruski vojni ujet-
niki. Ta prekop pa nikakor ne doprinaSa k
lepemu izgledu tega podroéja, ker je poln
umazanije in popolnoma zarasel z vodni-
mi rastlinami. Ob prekopu leZi taboriice,
v katerem zivi veliko Stevilo ljudi na maj-
hnem prostoru in sedaj, ko nastopa top-
lejse vreme, je postal pravcato leglo za
mrées in leglo bolezni. Z malimi stro3ki pa
bi bilo mogode mestni upravi oéistiti ta
prekop in s tem odstraniti nevarnost za
ljudi in olepSati izgled mesta.

VETRINJE PRI CELOVCU

V Migorjah nad Vetrinjem so 19. maj-
nika vdrli tatovi v Kuesovo kmetijo. Pri
tem so zaklali tezko svinjo, jo razparali
in vzeli bolje dele mesa s seboj, drobovje
in drugo pa pustili na mestu. Svinja je bi-
Ja dojna. in je imela male praSi¢ke. Dan-
dsnes je za kmete, ki Zive daleé od roke
pravice, teZko, ko niso nikjer varni pred
roparji. Ljudstvo je vznemirjeno, ker je
stalno ogroZano od roparjev in potepuhov.
Kako si naj kmet pomaga, ée mu uni€ijo
tako dragocen del njegovega gospodarstva?

GLOBASNICA \

Priéli so dnevi, ko imamo Zze toliko dela,
da se veé¢ ne znajdemo. Pa to Se ni naj-
hujde, saj smo tega vajeni. HujSe je to,
da nam primanjkuje delovnih moéi, po dru-
gi strani pa orodja. To pa ni samo pri
nas, ampak povsod, kamor pogleda$. po
kmetih. Kaj novega dobiti je pa presneto
teZko in Se to je zdruZeno z velikimi te-
7avami ter je precej zamotana zadeva. Ce
hote$ dobiti nove vile, mora§ v Cslovec,
kjer imajo urad za zapletanje preprostih
stvari in moraS dobiti naprej trgovea, ki
ima vile. Z njegovim potrdilom, da jih ima,
gred na urad za zapletanje preprostih stva-
ri in tam verjetno dobiS nakaznico in po-
tem vile, za kar pa morad izgubiti dva do

tri dni. Ce“bi si hotel kupiti kaj veé orod-

ja, bi verjetno porabil Se vel Zasa.

LISNA GORA

Na binko8tni ponedeljek smo imeli na
Lisni gori veliéasten cerkveni shod. Od
vseh strani so prihitele velike mnoZice ver-
nega ljudstva potoZit nebedki materi Ma-
riji svoje teZave in se ji priporoéit za na-
dalinje milosti. Procesije so priSle iz Kr-
¢anj, Golovice, Rude in drugih krajev. Le-
po vreme je mnogo pripomoglo, da se je
zbralo toliko ljudi. Na Lisni je bilo veé
ma$ in dve pridigi: slovenska in nem$ka.
Pevei so s slovenskimi pesmimi dali 3e
prav poseben pecat cerkveni slovesnosti.

KRCANIE
24, maja smo pokopali na Kréanjah na-
Sega dolgoletnega 81 letnega Zupnika gosp.

T W P LAY S S I ST

Jernej ne bili dali z oémi znamenja. Potlej
je &lo do konca mase vse v redu.
*

V zakristiji je kaplan wvelel Drejéetuy,
naj potaka. Ko je odlozil maSna obladila,
je segel v Zep in stisnil Drejéetu v roko
svetlo dvojado. 3

$Na, Drejée, danes si zasluZille

Ministrant je bil tako presenelen, da se
je zahvaliti éisto pozabil. Zasluzil? Danes,
ko je Slo vse narobe? Kako zasluZil? In
kar dvojado? Saj je bila »tarifa« vendar
samo dva krajcarja za maSo! Tu jih je
pa deset! VA

Planil je iz Zagrada, ne da bi eno zinil,
in tekel domov, kar so ga noge nesle.

Doma se je vsedel na vrt pod jablano
in premi&ljeval. Kako so mogli kaplan re-
¢, da je zasluzil dvojacto? Kakor koli je
odgovor obradal, ni bil pravi.

Kmalu sta se vrnili iz cerkve tudi mama
in Ivana. Defka je bilo sram, da bi se bil
najraje pogreznil v zemljo. Nepremitno je
sedel pod jablano in ni trenil z ofesom,
da hi ga mati in Ivana ne zapazili. ,

sPojdi sem, Drejée!« so ga toplo pokli-
cali mati.

Kot bi ga prijela za roko nevidna sila,
je vstal in &el. Srce je bilo polno gren-
kosti in bridkosti, v Zepu ga je pekla dvo-
jada ko Zerjavica. Skril je drobni obrazek
v materin predpasnik in se zacel ves tre-
sti v pritajenem joku. : S

»Nié¢ ne jokaj, otrok moj sirotni! Saj je
vse dobro.«

»Ni dobro, mama, ni! Vse je bilo naro-
be, a gospod. Jernej so mi dali dvojaéo in
so rekli, da sem jo zasluZil... Tako mi
je hudo, da bi najrajéi umrl.« In je znova
bridko zajokal.

Se danes niso znani. Zanimivo je, da so
bili to samo veliki posestniki. Lansko je-
sen je dala Smihelska obéina oklicati, da
bodo to zemljo dobili manjsi posestniki,
kar se je delno tudi zgodilo. Vendar pa so
Se posestniki, ki’ so parcele obdrzali v na-
jemu, katerim jih je naklonil hitlerjanski
rezim. Najbolj zanimivo pri vsem tem je,
da imajo parcele ljudje, ki imajo svoja po-
sestva oddana v najem. Kdor more, naj to
uganko redi, nam pa se zdi, da to ni prav.
SMIHEL PRI PLIBERKU

V 8mihelu smo na binkoStno nedeljo in
ponedeljek priredili v proslavo materinske-
ga dne igro »Sirota Jerica« ter 3e nekaj
Ijubkih pevskih, glasbenih in deklamacij-
skih toék. Otroci so korajZno in neprisilje-
no nastopali in kar ganljivo je bilo gledati,
s kakSno vnemo in odloénostjo so prepe-
vali in tako vo3¢ili svojim mamicam k nji-
hovemu skupnemu prazniku. Vsak se je
potrudil, da bi ¢im lep%e in bolj$e napra-
vil, kar so ga prireditelji z veéjim ali manj-
§im trudom nauéili. In marsikdo je napra-
vil trden sklep, da bo $e bolj priden in
ubogljiv, samo da ga bo mamica §e bolj
vesela. Pa tudi mamice so bile sreéne, saj
so videle, kako dobri in srefni so njihovi
mali, ko so dobili priliko, da se jim zahva-
lijo. Marsikaj so svojim malikom oprosti-
le, ko so videle, kako so se potrudili, da
bi jim napravili nekaj lepih in veselih tre-
nutkov. Najbolj so hile vesele njihovih
preprostih in iskrenih src. Pozabile so pre-
cute noéi in Se tisod drugih skrbi in tezav
ter bile vesele, da so njihovi otroci zdravi
in da se jih hvaleZno spominjajo. Kaiti za
nobeno mater ni vedjega veselja kakor d&e
je otrok hvaleZen za njene skrhi.

Obakrat so matere napolnile dvorano,
ofetje pa so bili menda uZaljeni in so ostali
Iar doma, ker ni bilo skoraj nobenega vi-
deti. Drugi pa pravijo, da so morali ta
¢as, ko so bile matere na prireditvi, drzati
doma za kuhalnico in poskufati, kako se
hisi tri ogle podpira. Prireditev je bila ze-
lo prisréna in Zelimo, da bi nas spet kaj
kmalu povabili v Sercerjevo dvorano, ker
za kaj lepega smo vedno navduSeni.

V torek, 20. maja sta se poroéila Klo-
karjeva Lenéka in mizar Merkaé, oba iz
Smihela. Nevesta je bila 17 let cerkvena
pevka ter agilna igralka pri Prosvetnem
drugi. drudtvu. Na predveéer poroke so ji cer-

Na binko3tni ponedeljek je bil izlet vse Kveni pevei zapeli podoknico in se ji za-
tukajdnje Solske mladine k sv. Juriju..Naju.valili za dolgoletno in poirtvovalno delo
prej je bila &marniéna poboZmost, mato” pa' -V
koncert folske mladine na prostem. Peli so
narodne, domoljubne in druge pesmi. Ob
lepih pesmih v lepi naravi so 'se otroci po-
Zivljeni in zadovoljni med petjem in d&eb-
ljanjem vraéali na svoje domove.

Dne 19. maja sta se poroéila Horvatova
Nani iz Srej in éevljar Mihelin iz Sela. Ce
je kdaj kateri par stopil pred oltar obljubit
si veéno zvestobo in prijateljstvo za wvse
Zivljenje srefen in vesel, potem sta sto-
pila gotovo ta dva. Nani je skozi vso voj-

Drdlikza. Ko je pred petdesetimi leti krski
§kof Kahn iskal duhovnike na Ceskem, je
prifel z drugimi mladimi Cehi tudi rajni
Drdlik iz Rudnice v celovS8ko bogoslovje.
Doma na Ce3kem je Zivel Drdlikx v zelo
skromnih razmerah. Njegov ofe je bil gro-
bar. Mladi Drdlik pa je bil izredno.nadar-
jen defek, samo njegove nadarjenosti niso
takoj spoznali. Leta 1891 je bil posveéen
za duhovnika in nastopil razne sluzbe kot
kaplan, nato pa je leta 1897 prevzel naSo
gorsko Zupnijo Kréanje na SvinSki plani-
ni. Tukaj je ostal in Zivel ter trpel z nami
celih petdeset let. Bil je nadarjen govor-
nik in izredno ljubezniv ¢lovek, a izogibal
se je Sirokemu svetu ter Zzivel bolj samo-
tarsko zivljenje.

Z njim je prisla tudi njegova sestra, ki
pa je ostala pri njem le nekaj let, potem
pa ga je zapustila. S skromnim in varénim
zivljenjem si je na Kréanjah kupil kmeti-
jo, v kateri je bival, ko je moral vsled sta-
rosti stopiti v pokoj.

Kmalu po svetovni vojni so ga nekoé kli-
cali sredi zimske noéi, da gre spovedat in
sprevidet bolnika. Planine so bile pokrite
z visokim snegom. K bolniku ga je vodil
domadin, domov grede pa je sam zaSel, iz-
gubil pot in dolge ure iskal Zupnijsko vas,
dokler ni konéno zagledal v daljavi lu¢ iz
okna neke kmetije. Daleé¢ je bil zaSel in-
ves je bil Ze onemogel. Od tu so ga nato
odvedli ljudje domov. Vsled prenaporne
poti in hudega mraza je zbolel ter moral
v pokoj.

Blagi pokojnik naj poéiva v bozjem miru
med svojimi slovenskimi prijatelji. Sloven-
sko ljudstvo- na Kréanjah pa mu bo hva-
leZno za njegove lepe nauke in dobra dela.

SKOCJAN

Na binkostno nedeljo smo imeli prvo sv.
obhajilo, na katerega so se otroci priprav-
ljali z veliko vnemo in veseljem. Bilo je
50 novoobhajancev. Ta praznik smo kar -
moéi slovesne proslavili. Otroci so 8l v
sprevodu v cerkev, za njimi pa dolga vr-
sta ministrantov. Pred oltarjem. so otroci
in odrasli ob krstnih simbolih ponovili
krstno obljubo. Pri masi je pzl otroski
zbor, potem pa so hili otroci pogoSéeni. V
prvi vrsti novoobhajanci, potem pa tudi

RINKOLE - BEFE

Ceprav nam sveti sonce od ranega jutra
do poznega velera, bi vendar radi, da bi
tudi v na3ih hiSah posvetila elektrika, ki
jo Ze dolgo in teZko éakamo. Transforma-
tor Ze dolgo stoji in zaman éaka, da bi
sluzil temu, éemur je namenjen. Vedno pra-
vijo, da bodo zadeli z dclom prihodnji pz-
tek in ker je vsak teden petek, je zelo
verjetno, da bodo res enkrat zaceli. To ve-
lja za nas, ki sploh nimamo luéi. Podobno

ast Bogu in korist slovenskemu -narodu. - .

velja za vso tukajsnjo SirSo okolico, ki ima
sicer elektriko in jo dobiva iz Bistrice. To~
da s to luéjo je tako, da sveti samo takrat,
kadar je zadosti vode; a kadar lué nqucﬂ]
potrebujemo, je ni. Tudi v teh kr_ajlh 80
postavljeni transformatorji in éakajo bolj-
3ih dni. Sicer hodijo okrog vedno komisije
in obljubljajo, da bodo zadeli z delom, to-,
da do sedaj je ostalo samo pri besedah.
In & bi beseda lud postala, kako bo to
svetilo!
BRESKA VAS

V nasi okolici se vse holj &uti potreba
po vodovodu, ki ga kljub temu, da izpod
Pece pritede toliko vode, nimamo, }car ni-
kakor ni posebna zasluga naSe velike ob-
gine. Zajetje vode res ne bi bilo veliko
vpra$anje. Vedje vprasanje je, kdo bo za-
jel toliko podjetnosti, da bi spravil vpra-
Zanje vodovoda na dnevni red. Mislimo, da
bi bil za to najbolj pristojen obéinski od-
bor v Smihelu, ki je sestavljen iz vseh
strank in se ne bi bilo teZko zediniti, ce je
treba glede tega sploh govoriti o edinosti,
ko gre za skupne interese.
di na razpolago, saj nasa oblina mi taka
sirota. Konéno pa je to tudi gospodarsko:
socijalno in higijensko vpraSanje. Zlasti
higijensko, saj imajo sedaj mnogi'guspo-
darji vodnjake poleg gnojiiéa, ki niso ure-
jena in je vpra3anje zdrave pitne vode ve-
lixega pomena.

PANDORINA PUSCICA
(Nadaljevanje s 5. strani.)

Odpahnil je zaklopko, s tresogimi se pr-
sti je poéasi, poéasi privzdignil pokrov, —
v naslednjem hipu mu je vse skupaj sko-
raj padlo iz rok, prsti so mu odreveneli od
groze, lasje so se mu najeZili in po vsem
telesu ga je spreletel leden trepet, kajti iz
posode je Svignil zelen dim, ki ga je sprem-
ljal od nekod rezgetajoé smeh. V grozi je
zaslidal klic:

»Hui—i—i, svobodni smo! Jaz sem kri-
vica, zivela krivical«

Zeleni dim je izginil skozi okno in se raz-
prostrl na vso zemljo. Takoj za njim je
husknil iz pus€ice smrdljiv rumen dim:

»Jaz sem oblastiZzeljnost! Zivela oblasti-
Zeljnost! Hui—i—i'« In Ze je izginila skozl
okno.

Crni hlapi so se privalili iz posode:

»Jaz sem nasilje! Hui—i—i! Zivelo na-
silje!l«

Z bliskovito naglico, s strahovitim smra-
dom so Svigale iz puséice druga za drugo:
zavist, hinav§éina, laZnjivost, sovrastvo,
krutost, zapeljivost... in Epimetej je stal
trd od groze in gledal, kako se je eno zlo
za drugim razsirjalo po zemlji. Posoda je

“bila skoraj v enem hipu izpraznjena.

Ne, ni & bila prazna, — prav podasi je
zlezla do roba prozorna bela meglica brez
vonjia.

»Vsaj pred enim zlom bom redil Elove-
Stvo!e je vzkliznil Epimetej in hitro zaprl
pokrov.

S tem pa je zadrZal edino dobro, kar je
bilo med vsem zlom, kajti na dnu posode
je ostala — pravica.

Ljubi%a.

sko zvesto, potrpeZljivo in v velikem upa-
nju priéakovala svojega sedanjega moZa in
mu ostala zvesta kakor pravo zavedno slo-
vensko dekle, kar je Nani, saj je doma v
zavedni slovenski druzini, kakor tudi njen

moz. Ceprav vemo, da sta in bosta ostala Nato se za kratko dobo dvigne:

sre¢na drug ob drugem, jima vendar po 1941 10.200 27.9
stari navadi zZelimo tudi mi sreéno in zado- 1542 8.900 282
voljno skupno Zivljenje ter kopico otrok. 1943 7.600 21.8

Na nevestinem domu je ostal samo brat
Hanzej brez gospodinje, ki sedaj sam leta
s kuhalnico okrog loncev. Pa kakor pravi-
jo, da vsaka metla svoj »5til« najde,
ga bo tudi Hanzej naSel in menda ve Ze za
grm, kamor ga bo Sel iskat.

KAMEN

Na binkostni ponedeljek smo poloZili k
zadnjemu poditku 83-letnega tesarja An-
dreja CiZeja. Pogreba se je udeleZilo mmo-
go znancev in prijateljev. V imenu fara-
nov se je poslovil od rajnega zafasni Zup-
ni upravitelj, ki je v lepih besedah orisal
pokojnikove vrline in mu Zelel miren poti-
tek v domaéi zemlji, pri Bogu pa bogato
plaéilo.

Sedaj se Stevilo rojstev zopet dviga, ker
se vojaki vraéajo iz vojne. Dr. Petschl pa
sodi, da Stevilo otrok na kmetih pada ra-
di tega, ker hofejo kmetje svoja posestva
prepustiti nedeljena in nezadolZena le ene-
mu otroku. Veliko otrok je baje po nje-
govem mmnenju za kmeta velika nadloga.
Pravi tudi, da je bilo veliko Stevilo otrok
za kmetico med vojno neznosno breme. Ti
razlogi pa menda ne drZijo. Vegje $tevilo
otrok kmetu nikoli ni bilo v nadlogo, saj
lahko vsak dan vidimo, kako desetletni
fantek na kmetih vozi s konjem kakor

maga materi v kuhinji ali hlevu.

V slovenskem delu Koroske ja zadelo
primanjkovati poslov od tistih dob, ko so
prideli graditi Zeleznice. Hlapci so odhajali
najpreje na delo na progo, potem so na-
predovali do <¢&uvajev, strokovnih delav-
cev in sprevodnikov. Kot taksni so se se-
veda kmalu poroéili in po gotovem dasu
so prejeli pokojnino. Na progah je delalo
na tisoe bivsih hlapcev in poljedelskih de-
lavecev. Ko so uvedli splodno 3olsko obvez-
nost, so ljudje govorili, da bo na ta nadin
zmanjkalo ljudi za delo. Ljudska Sola si-
cer tega ni povzrocila, pa¢ pa je meS3can-
ska Sola priéela vzgajati ljudi predvsem za

e ; mestne poklice, trgovino in obrt, tako da

B B s o e ¥ Mido. 5" ™ fant ali deklica, ki sta konala mes¢ansko

% Solo, nista veé 8la za hlapea ali za deklo.

Kmetijske nadaljevalne Sole so vzgojile iz

prvorojencev sicer dobre gospodarije, ki so

se vrnili domov na posestva, ali drugi se

pa ne vrnejo za hlapca ali deklo, marveé

si pois€ejo sluzbo kje na kaksni grasdini

ali veleposestvu. A glavno delo na kmetih
opravita hlapec in dekla.

»Prav so rekli gospod Jernej. Dvoja-
¢o si danes zasluZil. Kar v hraniléek jo
bomeo dali. Kmalu bodo orglice, za katere
zbirad.« ‘

Drejée je bil popolnoma obupan. Zdaj
Se mama tako pravijo...

»Ne v hraniléek! Vzemite jo vi, mama,
in jo dajte ubogim, ali kaj zanjo kupite,
jaz je ne maram. Nisem je zasluiil.«

Potegnil je svetli kovanec iz Zepa in ga .
spustil materi v Zep. Nato je zbeZal. Tisti

Ko je Drejée naslednji dan zjutraj spet
ministriral v farni cerkvi, ni Ziv. krst ni-
cesar vedel o njegovi polomiji pri Sent
Pavlu. Ko se je tretji dan vrnil iz cerkve,
je nafel na postelji lepe, svetle orglice.

Konec.

vsak hlapec ali kako desetletna deklica po-

0 pomanikanju kmeckih delavcev

(Nadaljevanje s. 6. strani.)

Polozaj kmedke mladine na vasi se mora
zbolj8ati, sicer je ne bo mogoée drzati do-
ma. A fe hole kmet svoji mladini zboljia-
ti poloZaj, je treba dati kmetu za njegove
pridelke primerne praviéne cene. Prvotno
so mislili, da bo to z zadruZno organizacijo
mogoce izvesti, Toda pristojna mesta ved-
no trdijo, da cene poljed~lskih pridelkov v
mestu ne smejo zviSati. Brezobzirno podra-
Zevanje bi sicer bilo zlobno, ali kratiti za-
sluZzeno pladilo tudi kmetu je greh, ker
potem on ne more kriti niti svojih potreb,
zaj Sele, da bi placeval delavce.

Manjka pa poljedelskih delaveev. Odkod
jih dobimo? Na KoroSkem je lepo &tevilo
kmeékih ljudi brez zemlje: 471 kmetov,
328 kmetic, 326 kmelkih sinov, 164 kmec-
kih héera. Vsi so vajeni dela, zdravi, voljni
in se predvsem razumejo na kmeéko delo.
A rakaj ne gredo na delo na kmete? Kako
naj gre ¢&lovek, ki nima drugega, kot kar
ima na sebi;, v hlev ali na gnoj? Kdo . mu
bo nadomestil dragoceno obleko, ko jo bo
strgal? Na to ne misli niti drZava niti de-
zela. Oblecite jih delu primerno in potem
Jjih posljite na delo. Kmet jih ne more ob-
leéi, ker ne dobi obleke niti za sebe. Vazno
je tudi, da so kmecki delavei pladani vsaj
primerno odgovarjajoée ostalim delavcem.

Potem imamo tudi & lepo &tevilo doma-
¢ih kmeckih delavcev. S kolektivno poged-
bo in odpustom se nikogar ne bo moglo
drzati na kmetih. Zakaj ne preuredijo de-
lovni red? Naj kmecki delavee ve: tukaj
na tej kmetiji sem doma, tukaj smem in
morem ostati, tukaj me smatrajo za doma-
cega v dobrih in slabih dneh. Naj bodo vsi
domaéi za isto mizo in pri isti hrani, pa
ljudje ne bodo godrnjali in toliko silili v
mesto. Danes je hlapec tujec; naj postane
domaédin in ne bo ve¢ tako silil v mestni
ropot in negotovost. Zagotovite mu Zivlje«
nje na onem delu zemlje, katero je poma-~
gal obdelovati.

enar bi bil tu-’
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PRIBINA IN KGOCELJ
(Nadaljevanje in konec)

Ne le s kolonizacijsko vnemo se je Pri-
bina prikupil Nemcem, prav tako s Sirje-
njem kriéanstva in pospedevanjem cerkve-

nih koristi. Solnograski vir poroéa s po-

sebnim poudarkom: »Dokler je Zivel Pri-
bina, ni nidesar prikrajsal, kar je bilo cer-
kvenega, in ni ni¢esar odvzel imenovani
stolici (to je solnograski nadskofiji), mar-
ve¢ je, po nasvetu nadskofovem, sku$al
poveéati, kolikor je mogel.« V samem Bla-
togradu je Pribina sezidal cerkev, ki jo je
850. leta posvetil sam solnograski nadskof
Liupram. Pri Pribinovi cerkvi je nastavljen
poseben duhovnik, neke vrste prvi svede-
nik v njegovi kneZevini, ki pa seveda osta-
ne v ozki odvisnosti od solnograskega vla-
dike. Solnograd stalno in z veliko ljubo-
sumnostjo éuva svoje interese med Rabo
in Dravo. Sluzbo pri celi vrsti novih cer-
kva in molilnic v Pribihovi zemlji oprav-
ljajo po veéini solnogra8ki duhovniki. Se
do danes so nam ohranjeni skromni ostan-
ki stavb in slikarij iz spodnjepanonskih
cerkva Pribinove in Kocljeve dobe. Za eno
teh, cerkev sv. Adrijana v Blatogradu, je
sam solnogra$ki nadSkof poslal Pribini iz
Solnograda zidarje, slikarje, kovacde in te-
sarje. Posebno od Ptuja proti vzhodu je
bila cerkveno-misijonarska akcija solno-
graskih duhovnikov, ki gre z roko v roki
z nem8ko kolonizacijo, nad vse moéna. Cr-
te starih rimskih cestd kaZejo pota nem-
fkega kolonizacijskega in kri3éansko-misi-
jonarskega prodiranja proti vzhodu, ki se
je v Pribinovi in Kocljevi dobi ustavilo
Sele v Bakonjskem gozdu, ob vzhodnem
koncu Blatnega jezera in v okolici danas-
njega Peluja.

Pribini, temu zvestemu pomagadu nem-
§ke in kri¢anske ekspanzije na vzhodu, je
sledil njegov sin Kocelj Smrt Pribino-
va — padel je v boju z Moravei — je v
zvezi § takratnimi politiénimi dogodki ob
vzhodnih mejah frankovske drZave. Ome-
nil sem Ze, da spada izza ¢asa Ljudevitove
vstaje in holgarske ofenzive celokupen
vzhod pod vrhovno oblast enega samega
frankovskega prefekta, ki so mu v manj-
§ih upravnih edinicah podrejeni mejni in
ostali grofje. Oblast prefekta na vzhodu
je bila primeroma velika, zato ni éuda, d=
jo je marsikateri od njih skus$al izrabiti
. sebi v korist, drzavi v $kodo. Prvi, ki je
Sel po tem potu, je bil Ratbod. Uprl se je
kroni leta 854. in bil nato odstavljen.
Kralj Ludevit, takratni vzhodnofran-
kovski vladar, je sku$al za bodofe prepre-
¢iti podobne poizkuse veleizdaje s tem, da
je leta 856. dal upravo na vzhodu v roke

CIELOWIEC

» Y » u
svojemu lastnemu sinu Karlmanu, ali
temu ne veé na celokupnem ozemlju med
Dravo in Furlanijo, marveé le v severnem
delu, ki je mejil na Donavo in Moravsko.
Ostalo ozemlje pa naj upravljajo kralju
zvesti mejni grofje in grofje; v Spodnji
Panoniji kraljev privrZenec Pribina, v
Karantaniji neki Pabo, ki je eden
nem38kih naslednikov nekdanjih slovenskih
knezov, in eden nedvomno tudi v krajini
ob zgornji Savi, kasnejs§i Kranjski

Samemu kraljevicu Karlmanu se je pa
skoraj zahotelo isto kot pred nekaj leti
Ratbodu. Zvezal se je z moravskim kne-
zom Rastislavom in se uprl svojemu odetu,
nastopiv8i proti grofom, ki jim je bila
poverjena uprava panonske in karantan-
ske meje. Karantanski Pabo je zbeZal v
Solnograd, Pribinovega sina Koclja pa naj-
demo v Regensburgu. Kralju Ludviku ved-
no usluZen Pribina, ki nasproti Moravski
%e izza svojih mladih let ni bil ravno prija-
teljsko razpoloZen, se je kot zvest kraljev
pristad bojeval proti takrat zvezanima
Karlmanu in Rastislavu in v teh bojih tudi
nasel smrt (leta 860. ali v zadetku 861.).

Trajno se zveza Karlman-Rastislav na
vzhodu ni vzdrZala. Karlman se je konéno
vendarle pomiril z ofetom in dobil v vr-
hovno upravo celokupen vzhod, ne le ob-
donavski del kot doslej. SolnograSka cer-
kev je v Kocljevi kneZevini mogla nemo-
teno nadaljevati svoje delo. Zopet prihaja
nadskof v Spodnjo Panonijo, ustanavlja in
posveéuje cerkve, Siri krSéanski nauk,
opravlja svoje nadpastirske dolZnosti in
podilja semkaj svoje duhovnike. Kocelj se
prav tako kot ofe Pribina izkazuje v slui-
bi nem8ke drZave, Solnogradke in drugih
bavarskih cerkva. V zvestem vazalstvu ra-
ste ugled sina, nekdaj neznatnega begunca
iz Slovaske tako, da mu celo sam kralj
daje naslov vojvoda, &etudi je bil Kocelj
v resnici %e vedno le frankovski mejni
grof.

Medtem ko Kocelj tako verno sluzi fran-
kovskemu kralju in nemskim cerkvenim
knezom, je prislo v Podonavju do dogod-
kov svetovno-zgodovinskega pomena, ki so
kmalu posegli tudi v slovensko kneZevino
Kocljevo. V prvi polovici 9. stoletja je v
kratkem ¢asu zrastla ob vzhodnofrankov-
skih mejah drZava .pod -vedstvom; kneza
Mo jmira, Ze znanega nam Pribinovega
nasprotnika, ki mu sledi, ko ga je kralj
Ludvik odstavil, po milosti tega knez R a-
stislav. To drzavno tvorbo imenujemo
Velika Moravska, ki se je kmalu povzpela
do samostojnega politiénega delovanja v

Ali je to slovenscina?

(Nadaljevanje in konec.)

_Pretekli teden sem bil v neki zelo znani
celov8ki knjigarni, kjer prodajajo med dru-
gim tudi v na8i prejénji Stevilki omenjeni
slovensko-nem$ki »slovar« in nemsko-slo-
venski »slovar« (oprostite narekovajem, a
ne morem drugade, ker pravega imena —slo-
var — res ne zasluzi). Ravno takrat se je
gospod knjigarnar napram nekomu vneto
zgrazal (ali iz knjigotrS3ke ali iz resniéno
slovstvene vneme, mi ni znano) nad nago
kritiko in temeljitim oZigosanjem slovarjev
v prejénji Stevilki »Koroske kronike«. Po
njegovem mnmenju naj bomo Slovenci za-
dovoljni, da sploh izide kak slovenski slo-
var — zlasti e ob takem pomanjkanju pa-
pirja; ée pa je par hrvaSkih, srbskih ali
drugih besed notri, pa naj to kupca ni¢ ne
moti. ., .

No, lepa reé! Res sstrokovnjasSko« mne-
nje strokovnjaka (saj so konéno knjigo-
trzei tudi posredovalei kulture in to ne
ravno med zadnjimi)! Nems3ko govoreéi
narod bi se najbrz lepo zahvalil za tako
sstrokovnjasko« sestavljen slovar, v kate-
rem bi bilo morda komaj polovico pravil-
nih nemskih besed, ostale pa bi pisec slo-
varja vzel iz drugih germanskih jezikov.
Vsi &asopisi bi slovar gotovo tako teme-
ljito -»raztrgali¢, da bi se pisec najbrZ ko-
maj upal $e prikazati med ljudi.

Mislim, da imamo Slovenci isto pravico
do @&istosti svojega jezika in si teh pravic
ne homo pustili kratiti od kogarkoli! Ob-
alovanja vredno je, da mora ¢lovek tako
podcenjevanje na%ega jezika sliSati iz ust
osebe, od katere bi to najmanj pri¢akoval.
Ce pa mu je dobifek ved kot vse drugo,
potem ga seveda lahko razumemo. — Da
ne gre samo za »par« nepopolnih oz. ne-
pravilnih slovenskih besed, navedemo zo-
pet primer, da je pod é&rko A, kjer je 40
besed, samo 17 pravilnih — torej niti 50%.

Da je pomanjkanje papirja, ima gospod
prav. Zato je pa tembolj Zalostno, da izi-
de — ponovno poudarjamo — slovar, ki je
bil sestavljen v dobi Slovencem in sploh

Slovanom tako sovraZnega nacizma; slo-
var, ki je popolnoma zgresil svoj namen,
saj je iz njega nastalo pravo »sraéje gnez-
do« vseh mogofih in nemogocih besed. Za-
to ravno ne bi smelo biti dovoljeno, da sme
vsakdo, ki si szna s ¢rnilom prste ma-
zati¢, tudi Ze sestavljati tako vaZne knjige,
kot je slovar.

Kot smo Ze zadnjié zapisali, danes po-
novno pribijamo: za nas Slo-
vence jeinostane taslovarkul-
turna sramota in je treba na
vsak nadin onemogoéditi njego-
vo raz8irjanje in uporabo!

o5

Sedaj pa %e nekaj k vsebini slovarja. Be-
sede pod érko B (kakor tudi ostale) so bolj
ali manj prav »zanimive«. Nekaj smo jih
pregledali Ze v prejénji Stevilki: med 500
jih je Zal le priblizno 50% pravilnih, to se
pravi od 500 samo 250. In po teh slovar-
jih naj se torej uéi naSa mladina po Solah ?!

Ce bi slovar $e nadalje ocenjevali od ¢r-
ke do &rke, bi prisli predaleé. Za tako brez-
plodno delo je gotovo 3koda #asa in pro-
stora v naSem listu, Uporaboslovar-
ja vam moramo. najodloéneje
odsvetovati Veliko bolje je, da osta-
ne va¥ besedni zaklad na sedanji stopnji,
kot pa da bi ga »pomnoZevali« z besedami,
ki jih je skuSZal g. dr. Mandrovié preseliti
in presaditi iz vseh mogoéih vetrov na slo-
venska tla! —Tj—

srednjem Podonavju. Rastislav je bil zelo
podjeten. Osvoboditev izpod nemSkega po-
lititnega in cerkvenega varultva mu je
stala pred oémi, ustanovitev narodne mo-
ravske cerkve mu je scedstvo za dosego
politi¢nih ciljev. Ko so se Nemeci proti
Rastislavu zvezali z Bolgari, je velikomo-
ravski knez iskal in na8el zaslombo v Bi-
zancu. Obrnil se je 1. 862. do bizantinske-
ga cesarja s proSnjo, naj mu podlje »uéi-
teljas — v mislih ima lastnega Skofa —
ki bi moravsko ljudstvo uéil v vsakomur
razumljivem jeziku sveto vero. Cesar po§-
lje na Moravsko brata Konstanti-
na in Metoda, ki pa zaradi ponovnega
porasta frankovskega vpliva nista dosegla
posebnih uspehov.

ZACETKI CERKVENE ORGANIZACLIE
MED SLOVENCI

Prikljuéditev Slovencev h kriéanski za-
padni Evropi pomeni za na§ narod izred-
no pomembno dejstve. S tem je dobila na-
8a kultura in civilizacija doloteno smer, ki
jo ima Se danes. Danes nas bo zanimalo, iz
katere okolice se je med Slovenci Sirilo
kriéanstvo in kdo so bili prvi glasniki no-
ve vere med njimi.

Ce si jih natanéno ogledamo. vidimo, da
so bili skoraj vsi v ozkih zvezah s samo-
stanom pri sv. Petru v Solnogradu, oziro-
ma s Skofom Virgilom, ki je imel tam svoj
sedez. Mnogi med njimi spadajo v oZjo
okolico $kofa Virgila. Iz imen misijonar-
jev lahko sklepamo, da so bili po veédini
germanskega rodu, le za nekatere bi lah-
%0 dejali, da so bili Romani. VaZnejSe ne-
go to pa je vpraSanje, kakSen znadaj je
imelo S$irjenje krS8¢anstva med alpskimi
Slovenci in kak$n: je bila prva kriéanska
organizacija med njimi,

Skof Virgil je bil Irec. Iz svoje domo-
vine je priel najpoprej na Frankovsko k
Pipinu, takrat Ze mogoénemu majordomu.

Ta ga je pa poslal n. Bavarsko k vojvodu
Odiluy, ki mu je 3e pred letom 748. podelil
izpraznjeno solnograiko Skofijo in z njo
zdruZeno opatijo pri sv. Petru v Solnogra-
du. Z Bonifacijem, »apostolom Nemcéije«,
dotedanjim organizatorjem bavarskih in
nemdkih cerkva sploh, Virgil ni bil poseb-
no dober. Najved je bilo nesoglasju krivo
nadelno nasprotstvo; Bonifacij je bil za
podrejenost Solnograda svoji nadskofiji v
Mainzu, Virgil je pa zastopal v smislu na-
del irske cerkve stalifde svobodnejSega
razmaha S8kofijskik cerkva vobée in Sol-
nograda $e posebej. Nasprotna nadela v
pogledih cerkvene politike obeh cerkvenih
prvakov so nadvse pomembna za razume-
vanje, kako se je Sirilo in kako je bilo or-
ganizirane prvo kriéanstvo med Slovenci.
Karantanska misija se namre¢ ne vrsi v
skladu s smernicami Bonifacija in njegove
frankovske drzavne cerkve, marveé je delo
Virgilija in tovariev, ki so nasprotniki
Bonifacija in od njega zapolete cerkvene
politike.

Virgil je Sel tudi v karantanski misiji
svoja, od Bonifacija in oficielnih frankov-
skih misijonarjev neodvisna pota. Po njih
ga je vodila stara tradicija njegove ir-
ske domovine. Irska je §irila krSéansko
vero z drugaénimi sredstvi kot uradna
frankovska. Ne z mefem in nasiljem, mar-
veé z boZjo besedo in milostjo je dosegel
Irec svoje velike misijonarske uspehe. Pis-
ma, ki sta jih izmenjala anglosaski ude-
njak Alkuin in Virgilov naslednik v Solno-
gradu Skof Arnmo, nam nudijo kaj nazoren
vpogled v smernice, po katerih so.se rav-
nali Virgil, njegovi nasledniki in karantan-
ski misijonarji. »Bodi propovednik resni-
ce,« piSe Alkuin leta 796. Arnu, »ne pa
izterjevalec desetin, kajti novo duSo je
treba rediti z mlekom apostolske poboz-
nosti, dokler ne doraste, se ne utrdi in
postane krepka za sprejem navadne hra-
ne.« (Dalje prihodnjié.)

Radis Celovee

Nedelja, 1. junija:
7.10 glasba.
18.15 polurna oddaja.
20.15 pogled v nag kulturni zakiad
Ponedeljek, 2. junija:
7.10 predavanje za matere .
20.15 poroéila.
Torek, 3. junija:
7.10 zgodovinsko predavanje
20.15 porocila.
niSreda; & junija: .
.~ ... 7.10 aktualn! komentarji
20.15 porodéila.
Cetrtek, 5. junija:
7.10 glasba.
18.45 polurna oddaja
20.15 poroéila.
Petek, 6. junija:
7.10 slovstveno predavanije
20.15 poroéila.
Sobota, 7. junija:
7.10 literarno predavanije.
20.15 porotila.

Morebitne spremembe bomo objavili pra-

vocasno v radiu.

MAILI OGLASH

liéem opremljeno sobo s souporabo kuhinje
v Celoveu ali pri Jezeru (Klagentfurt.See).
Ponudbe poslati na uprave ,Koroske kro-

nike. Celovec Funderstr 1, pod ,Soba”
393

Menjam za wvolno: razliéne krtade. omela,
metle iz Zime in &opige za beljenje in bar-
vanje. Vse lepo in dobro izdelano Na-
slov v upravi. 394

Oddam nekaj AZ panjev, dobro ohranjenih,
z izdelanimi sati brez ¢ebel za roje po 2
kg za panj do 10. junija. Naslov: Moschitz
Jakob. Zupnik, St. Georgen im Gailtal

395

38-letna vojna vdova z opremljenim stano-
‘vanjem Zeli spoznati ljubeznivega gospo-
da. Dopise poslati pod zna&ko .Zelezniar
in Slovenec ima prednost” na upravo ,Ko-

roske kronike”, Celovec, Funderstrasse 1..

398

Cevljarski pomoénik, zmozZen vsakega dela,
tako rofnega kot na stroj, i8¢e sluibo iz-
ven mesta. — Ponudbe na upravo ,Koro-
ske Kronike” pod ,Podten”. 397

Ohsodhe vojaskih sodis¢

Vojasko sodi3ée v Smohorju je dne 13.
maja t. l. izreklo sledeée obsodbe: Herzog
Armin je vozil brez vozne knjiZice ter bil
obsojen na 20 S denarne kazni. Schuller
Thomasa je sodiS¢e opomnilo, ker ni vpi-
sal voinje v vozno knjiZico.

Lussnik Hilde in Kroepfl Anton nista
tekom sedem dni predlozila svojih stano-
vanjskih izkaznic orozniStvu ter sta hila
obsojena na po sedem dnj zapora.

Froelich Josef je bil obsojen na mesec
dni, Kerze Alois na 21 dni zapora, ker sta
brez dovoljenje prekoraéila zaporni pas.

Jung Heinz, Nemee, je bil obsojen na 3
mesece zapora, ker je brez dovoljenja pre-
koraé¢il mejo med Nemdéijo in Avstrijo in
razen tega Se Sel v zaporni pas.

Boguéarski Katarina, Boldirev Allanna
in Maranbeeve Marija so bile obsojene na
po 20 § denarne kazni, Xer so prekoradile
10 km mejo za razseljene osebe.

SFoizvedbe:

Prosimo gospoda. Toussaint Hodevar-ja v
Inomostu, da nam nemudoma sporoéi svoj
toten naslov. — Uprava ,Koroske kronike".

Kmetovald poror!!!

Mline za zdrob (Schrottmiihlen), mline

za mak (Mohnmiihlen), mline za lui&e-

nje koruze (Maisrebler), klepalne stro-

je (Dengelapparate), Zitne ¢istilnice

(Getreideputzmihlen) in tudi druge po-

ljedelske stroje lahko dobite pri trgov-
skem zastopniku

Max Traun, Pliberk
BLEIBURG - SCHLOSS. Postfach 10.
388

SLIKE
vseh vrst, poveéave in pomanjSanja,
umetniSke slike, nagrobne slike (po
kakrinikoli fotografiji)
VAM NAPRAVI
umetnidki atelje

CARL HEDANEK

CELOVEQ, Paulitschgasse 13,

tel. 20-90.

Zahtevajte cenike! 392

v v
Oglasi v ,.Horoski kronlki” so uspesn!
»

Ce i8cete sluzbo, delavce in nameScence ali de hocete kaj
prodati ali kupiti, dati ali vzeti v najem, zamenjati ali vze-
ti posojilo, &e Zelite spoznati Zivljensko druZico ali pa si
dopisovati, za vse sprejema uprava lista oglase po oglasni
tarifi. Pladate lahko Sele po objavi v listu. Oglase sprejema

‘Uprava, Horoske kronike”,Celover, Funderstrafie |

FURNIRJE

smreko, macesen, limbo, bukev, jelSo, javor, hrusko,

hrast, jesen, topol, afrikansko koo, mahagonij, ma-

kasar, palisander, oreh in ostale notranje in zunanje
furnirje prodaja brez nakaznic

Franc Sdinabl, Celovec. Garlengasse 37
(v blizini ,,Volkskino®), tel. 39-9-17 in 27-30. 383

 Koroska kronika® izhaja tedensko vsak petek in stane dostavljena po posti ali raznadalcu 90 grofev mesedno, — Naro¢nino |e treba placati v naprej. — List izdaja

Britanska obvesdevalna sluiba, — Urednidtvo in uprava lista sta v Celoveu, Voélkermarkter Ring 25/ Telefon 3651, — Rokopisi se ne vraéajo.




